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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Splosen opis:

Potiskalo

Prostor za polnjenje

Pokrov

Filter

Zbiralnik za sok

Dulec

Varnostna zaklopka

Motorna enota

0. Dvostopenjsko ON/OFF stikalo

1
2
3
4
5
6
8
9
1

Pomembno:

Pred uporabo aparata natancno preberite
uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

Nevarnost

Motorne enote ne potapljajte v vodo ali katerokoli
drugo tekocino ter je ne spirajte pod pipo.

Opozorilo

Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje,
preverite, ali na podstavku aparata navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

Aparata ne uporabljajte, ¢e je poSkodovan vtikac,
kabel ali katera druga komponenta.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le
podjetje Gorenje, Gorenjev pooblas¢eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanijkljivimi
izku$njami in znanjem, razen ¢e jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Ce na filtru opazite razpoke ali je ta na kakrsenkoli
nacin poskodovan, prenehajte z uporabo aparata
in se obrnite na najblizji Gorenjev pooblas¢eni
servis.

Med delovanjem aparata ne posegajte s prsti ali
kaksnim predmetom v prostor za polnjenje. Za to
lahko uporabljate le potiskalo.

Ne dotikajte se majhnih rezil na podstavku za
filter. So zelo ostra.

Raven hrupa: Lc <80 dB (A)

Pozor: Aparat je namenjen izkljuéno za osebno
uporabo v gospodinjstvu!

Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih
proizvajalceyv, ki jih Gorenje posebej ne priporoca.
V primeru uporabe tovrstnih nastavkov se
garancija razveljavi.

Preden vklopite aparat, poskrbite, da so vsi
sestavni deli pravilno namesc&eni.

Aparat uporabljajte le, ¢e je varnostna zaklopka
zapeta.

Po izklopu aparata in po prenehanju delovanja
filtra morate le Se sprostiti varnostno zaklopko.

Pri iztiskanju soka iz vegjih koli¢in sadja ne
uporabljajte sokovnika neprekinjeno ve¢ kot 40
sekund, po opravljenem iztiskanju pa pustite
sokovnik, da se ohladi.

Med delovanjem aparata ne odstranjujte posode
za tropine.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne
vti€nice.

Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno stikalo
ali sistem za daljinsko upravljanje, da ne
povzrocite nevarnosti.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektricni in
elektronski opremi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski
Uniji.

Priprava za uporabo:

Sperite snemljive dele (oglejte si poglavje
“Cisgenje”).

Postavite zbiralnik za sok v

Preverite, ¢e se filter tesno prilega na pogonsko os
(‘zatik’).




Pred uporabo preverite filter. Ce opazite razpoke
ali poskodbe, aparata ne uporabljajte. Obrnite se
na najblizji Gorenjev pooblasceni servis ali aparat
odnesite k prodajalcu.

Pripnite objemko na pokrov, da se zaskocita
(“klik™).

Postavite vré za sok pod dulec.

Uporaba aparata:

Aparat deluje samo, €e so vsi deli pravilno
namesceni in je pokrov pritrien z objemko ter
zaskocen v varnostno zaklopko.

Operite sadje ali zelenjavo in jo narezite na kose,
ki se prilegajo prostoru za polnjenje.

Poskrbite, da je vré za sok postavljen pod dulec in
da je dulec obrnjen navzdol.

Regulator obrnite na nastavitev 1 (nizka hitrost) ali
2 (obi¢ajna hitrost), e zelite vklopiti aparat.
Hitrost 1 je Se posebej primerna za mehkejse
sadje in zelenjavo, kot so npr. lubenice, grozdje,
paradizniki, kumarice in maline.

Hitrost 2 je primerna za vse vrste sadja in
zelenjave.

Vstavite pred tem razrezane kose v prostor za
polnjenje in jih s potiskalom rahlo potisnite navzdol
proti vrte¢emu filtru.

Na potiskalo ne pritiskajte premo¢&no, ker lahko
poslabSate kakovost soka ali celo povzrocite
zaustavitev delovanja filtra.

Ne vstavljajte svojih prstov ali predmetov v prostor
za polnjenje.

Ko ste iztisnili vse sestavine in je sok prenehal
pritekati, izklopite aparat in pocakajte, da se filter
ustavi.

Nasveti:

Uporabljajte sveZe sadje in zelenjavo, ker
vsebujeta ved soka. Se posebej primerni za
obdelavo v sokovniku so ananas, pesa, stebla
zelene, jabolka, kumare, korenje, $pinaca,
melone, paradizniki, granatna jabolka, pomarance
in grozdje.

Tankih lupin ni treba odstranjevati. Odstraniti
morate samo debelejSe lupine, na primer s
pomaran¢, ananasa in surove pese. Prav tako
odstranite belo koZico citrusov, ker je grenkega
okusa.

Pri pripravi jabolénega soka morate vedeti, da je
gostota jabolénega soka odvisna od vrste izbranih
jabolk. Bolj kot je jabolko so€no, redkejSi bo sok.
Izberite takSna jabolka, iz katerih lahko pridobite
sok po vaSem okusu.

Jabol¢ni sok zelo hitro porjavi. Ta proces lahko
upocasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

Sadje, ki vsebuje skrob, npr. banane, papaje,
avokado, fige in mango, ni primerno za obdelavo v

sokovniku. Za obdelavo teh vrst sadja uporabite

kuhinjski strojéek, mesalnik ali pali¢ni mesalnik.

V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste, od

npr. zelene solate.

Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste za

nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok izgubil

svoj okus in hranljivo vrednost.

Za doseganje najvecje mozne koli¢ine soka

zmeraj potiskajte potiskalo navzdol pocasi.

Sokovnik ni primeren za obdelavo zelo trdega

in/ali vlaknastega/Skrobnega sadja ali zelenjave,

kot je sladkorni trs.

Ciscenje:

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi

Cistili ali agresivnimi tekoCinami, kot so alkohol,

bencin ali aceton.

Ciseenje aparata je lazje, ¢e ga izvedete takoj po

uporabi.

Izklopite aparat. Izkljucite vtika€ iz omrezne

vti€nice in po¢akajte, da se filter ustavi.

Odstranite umazane delce iz motorne enote.

Aparat razstavite v naslednjem vrstnem redu:

—  Odstranite potiskalo;

—  Sprostite varnostno zaklopko.

—  Odstranite pokrov.

—  Odstranite zbiralnik za sok skupaj s filtrom.

—  Ocistite vse dele razen motorne enote s 8Cetko
za CiSCenje v topli vodi z nekaj tekoCega Cistila
in jih sperite pod tekoCo vodo.

Motorno enoto odcistite z vlazno krpo.
Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali
spirajte pod pipo.

Okolje:

Aparata po preteku zZivljenjske dobe ne odvrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

Garancija in servis:

Za informacije ali v primeru teZzav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU BiH HR

Opé¢i opis

Potiskiva¢

Otvor za umetanje
Poklopac

Filter

Posuda za sakupljanje soka
Zlijeb

Spremnik za pulpu
Sigurnosni ventil

Jedinica motora

ON/OFF skretnica
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Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte ove
upute za koristenje i spremite ih za buduce
potrebe.

Opasnost

Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu ili
neku drugu tekuéinu i nemojte je ispirati pod
vodom.

Upozorenje

Prije priklju¢ivanja aparata provjerite odgovara li
mrezni napon naveden na podnozju aparata
naponu lokalne mreze.

Nemoijte koristiti aparat ako je o$te¢en mrezni
kabel, utikac ili neki drugi dio.

Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje

servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.
Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujuci
djecu) sa smanjenim fizi¢kim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koriStenje aparata.

Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi
igrala s aparatom.

Aparat nikada ne smije raditi bez nadzora.

Ako primijetite pukotine na filteru ili ako je filter na
bilo koji nacin oStecen, prestanite koristiti aparat i
obratite se najblizem Gorenje servisnom centru.

U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili
predmete dok aparat radi. Za tu namjenu koristite
samo potiskivac.

Nemojte dirati male rezace u podnozju filtera. Vrlo
su ostri.

Razina buke: Lc < 80 dB (A)

Oprez: Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo
uporabi u kué¢anstvu.

Nemoijte nikada koristiti dodatke ili dijelove drugih
proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka Gorenje
nije izri¢ito preporucila. Ako koristite takve dodatke
ili dijelove, vase jamstvo prestaje vrijediti.

Prije uklju€ivanja sokovnika provjerite jesu li svi
dijelovi ispravno pri¢vrséeni.

Aparat koristite samo kada su obje spojnice
priévrséene.

Spojnice otpustite tek nakon Sto iskljucite aparat i
filter se prestane okretati.

Ako cijedite velike koli¢ine, aparat ne smije raditi
dulje od 40 sekundi bez prekida, a zatim sokovnik
trebate ostaviti da se ohladi. Nijedan od recepata
navedenih u ovim uputama za koriStenje ne sadrzi
velike koli€ine.

Nemojte uklanjati spremnik za pulpu dok aparat
radi.

Nakon koriStenja aparat iskljucite iz struje.

Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat nikada
nemojte spajati na vanjski prekida¢ kojim upravlja
mjeraC vremena ili sustav daljinskog upravljanja.

Priprema za koristenje

Operite sve odvojive dijelove (pogledajte poglavlje
“Ciséenje”).

Pazite da filter bude ¢Evrsto pricvrscen na
pogonsku osovinu (“klik”).

Prije uporabe uvijek provjerite filter. Ako na njemu
uocite pukotine ili oStecenja, aparat nemojte
koristiti. Obratite se najblizem Gorenje servisnom



centru ili odnesite aparat svom distributeru
Gorenje proizvoda.

Pritisnite spojnice i ¢vrsto zatvorite poklopac
(“klik™).

Vr¢ za sok stavite ispod Zlijeba.

Koristenje aparata

Aparat moze raditi samo ako su svi dijelovi
ispravno sastavljeni i ako je poklopac ispravno
pricvrSéen spojnicama.

Operite voce i/ili povrée i nasjeckajte ih na komade
koje ¢ete moéi staviti u otvor za

umetanje.

Vr¢ za sok mora se nalaziti ispod Zlijeba, a Zlijeb
mora biti spusten.

Sokovnik ukljucite okretanjem regulatora na
postavku 1 (niska brzina) ili 2 (normalna brzina).
Brzina 1 je pogodna za mekano voce i povrée
poput lubenica, grozda, rajcica, krastavaca i
malina.

Brzina 2 je pogodna za sve vrste voéa i povréa.
Namirnice koje ste prethodno izrezali stavite u
otvor za umetanje i lagano ih potiskivatem
pritisnite prema filteru koji se okrece.

Nemojte jako pritiskati potiskivac jer tako mozete
umanijiti kvalitetu soka ili ¢ak prouzrogiti
zacepljenje filtera.

U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili
predmete.

Nakon Sto obradite sve sastojke i sok prestane
istjecati, iskljucite aparat i pricekajte da se filter
prestane okretati.

Savjeti

Koristite svjeZe voce i povrcée jer ono sadrzi vise
soka. Ananas, cikla, celer, jabuke, krastavci,
mrkva, Spinat, dinje, rajCice, Sipak, narance i
grozde posebno su pogodni za cijedenje u
sokovniku.

Nije potrebno guliti tanku kozu ili koru. Ogulite
samo debelu koru, npr. narane, ananasa i sirove
cikle. Takoder uklonite bijelu koZicu s citrusa jer
ima gorak okus.

Kod pripreme soka od jabuke nemojte zaboraviti
da gustoca soka ovisi o vrsti jabuka koje Koristite.
Sto je jabuka soénija, to e sok biti bistriji.
Odaberite vrstu jabuka kojom ¢ete mocéi dobiti sok
kakav Zelite.

Sok od jabuke brzo ¢e potamnjeti. Tamnjenje soka
mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

Voce koja sadrzi skrob, poput banana, papaje,
avokada, smokvi i manga nije pogodno za
cijedenje u sokovniku. Za cijedenje ovog voc¢a
koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu mijesalicu
ili mijesalicu s reSetkama.

Listove i stabljike, npr. salate, takoder mozete
cijediti u sokovniku.

Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo stoji

na zraku, sok ¢e imati loSiji okus i manju

nutricionistiCku vrijednost.

Kako biste dobili maksimalnu koli€¢inu soka,

potiskivac uvijek pritiS¢ite polako.

Sokovnik nije pogodan za cijedenje jako tvrdog iili

vlaknastog ili vo¢a i povréa koje sadrzi puno

Skroba poput Secerne trske.

Ciscéenje

Za CiScCenje aparata nemojte nikada koristiti

spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za

CiS¢enje ili agresivne tekucine poput alkohola,

benzina ili acetona.

Sokovnik ¢ete najlakSe odistiti ako to ucinite

odmah nakon uporabe.

Iskljucite aparat, izvucite utika¢ iz zidne uti¢nice i

pricekajte da se filter prestane okretati.

Prljave dijelove uklonite s jedinice motora. Aparat

rastavite sljedeéim redom:

—  lzvadite potiskivac;

—  Otpustite spojnico;

—  Skinite poklopac.

—  lzvadite posudu za sakupljanje soka zajedno s
filterom.

—  Svedijelove osim jedinice motora Gistite
Cetkicom u toploj vodi s malo sredstva za pranje
posuda i ispirite ih pod mlazom vode iz slavine.

Ocistite jedinicu motora vlaznom krpom.
Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu
niti ispirati pod mlazom vode.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s —
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uruéen prikladnim sabirnim toc¢kama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okolis i
zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.



Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

) GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVO ZA UPOTREBU BiH SRB MNE

Opsti opis

Potiskivac

Otvor za hranu

Poklopac

Filter

Posuda za sakupljanje soka
Grli¢

Sigurnosni ventil

Jedinica motora

ON/OFF skretnica
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Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo
uputstvo i saCuvajte ga za buduée potrebe.

Opasnost

Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku drugu
te€nost i ne ispirajte je pod slavinom.

Upozorenje

Pre prikljuenja uredaja proverite da li napon
naznacen na donjem delu aparata odgovara
naponu lokalne elektricne mreze.

Aparat ne upotrebljavajte ako su utikac, kabl ili
drugi delovi oteceni.

Ako je glavni kabl oSte¢en, on uvek mora biti
zamenjen od strane kompanije Gorenje,
ovlas¢enog Gorenje servisa ili na slican nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.
Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
osoba (uklju€ujuéi i decu) sa smanjenim fizi¢kim,

senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu
aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost.

Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi
igrala sa aparatom.

Nikada ne ostavljajte ukljuéen aparat bez nadzora.
Ako primetite bilo kakve naprsline ili oSte¢enja na
filteru, prestanite sa koriS¢enjem aparata i obratite
se najblizem servisnom centru kompanije Gorenje.
Dok aparat radi, nemojte gurati prste ili druge
predmete u otvor za hranu. Za ovu nhamenu upot
rebljavajte isklju€ivo potiskivac.

Ne dodirujte mala seciva u osnovi filtera. Veoma
su ostra.

Jacina buke: Lc <80 dB (A)

Oprez: Aparat je namenjen isklju€ivo upotrebi
u domacinstvu.

Nikada nemoijte koristiti dodatke ili delove drugih
proizvodaca odnosno one dodatke i delove koje
kompanija Gorenje nije izri¢ito preporucila. U
slu€aju upotrebe takvih dodataka ili delova,
garancija prestaje da vazi.

Proverite da i su svi delovi propisno montirani pre
nego §to ukljucite aparat.

Uredaj koristite samo kada su obe stezaljke
zaklju€ane.

Stezaljke mozete otkljucati tek posto iskljucite
aparat i nakon $to se filter zaustavi.

Nemoijte koristiti sokovnik duZe od 40 sekundi
kada cedite vece koli€ine Cvrstih sastojaka i
ostavite ga da se dovoljno ohladi nakon toga.
Nijedan od recepata u ovom uputstvu za
koris¢enje ne sadrzi velike koli¢ine sastojaka.
Nemojte da skidate posudu za pulpu dok aparat
radi.

Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.
Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat nikada ne
priklju€ujte na spoljni prekida¢ kontrolisan
tajmerom niti na sistem sa daljinskom kontrolom.

Pre upotrebe

Operite sve delove koji mogu da se skinu
(pogledajte poglavlje “Ciscenje”).

Proverite da li je filter bezbedno pri¢vr§éen na
pogonsku osovinu (Cucete ,klik®).

Obavezno proverite filter pre upotrebe. Ako
primetite bilo kakve naprsline ili oStecenje,
nemojte Koristiti aparat i obratite se najblizem
servisnom centru kompanije Gorenje ili odnesite
aparat kod vaSeg prodavca.

Spustite dve stezaljke na poklopac da biste ga
Svrsto zatvorili (Cucete ,klik").



Postavite bokal za sok ispod Grli¢a.

Upotreba aparata

Aparat radi samo kada su svi delovi pravilno
sastavljeni, a poklopac pravilno zatvoren stezaljko.
Operite voce i/ili povrée i isecite ga na komadice
koji mogu da produ kroz otvor za hranu.

Proverite da li je bokal za sok postavljen ispod
grliéa, kao i to da li je grli¢ u spustenom polozaju.
Okrenite regulator u polozaj 1 (mala brzina) ili 2
(normalna brzina) da biste ukljucili aparat.

Brzina 1 je narocCito pogodna za meko voce i
povrce kao $to su lubenice, grozde, paradajz,
krastavci i maline.

Brzina 2 je pogodna za sve vrste vocéa i povréa.

U otvor za hranu stavite iseckane komade i lagano
ih pritisnite potiskivaéem prema rotirajucem filteru.
Nemojte previSe pritiskati potiskiva¢, posto to
moze uticati na kvalitet kona¢nog rezultata. To
moze €ak prouzrokovati i zaglavljivanje filtera.
Nikada ne gurajte prste ili objekte u otvor za
hranu.

Nakon $to obradite sve sastojke i sok prestane da
istiCe, iskljucite aparat i saekajte da se filter
zaustavi.

Saveti

Koristite sveze voce i povrce jer ono sadrzi vise
soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavci, Sargarepa, spanac, dinje, paradajz, nar,
pomorandze i grozde su narocito pogodni za
obradu pomocu sokovnika.

Ne morate da uklanjate tanke kore ili koZice.
Samo debela kora, npr. kod pomorandze,
ananasa i nekuvane cvekle, mora da se ukloni.
Takode uklonite bele delove citrusa, jer imaju
gorak ukus.

Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da
gustina soka zavisi od vrste jabuka koje koristite.
Sto je jabuka soénija, to se sok biti redi. Izaberite
vrstu jabuka koja daje sok po vaSem ukusu.

Sok od jabuke veoma brzo dobija braon boju. Da
biste usporili ovaj proces dodajte nekoliko kapi
limunovog soka.

Voce koje sadrzi skrob, kao $to su banane,
papaja, avokado, smokve i mango, nije pogodno
za obradu pomocu sokovnika. Koristite aparat za
obradu hrane, blender ili cilindri¢ni blender za
obradu tog voca.

LiScCe i peteljke od, na primer, zelene salate
mozete obraditi pomoc¢u sokovnika.

Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok neko
vreme bude izloZzen vazduhu, izgubi¢e na ukusu i
hranljivoj vrednosti.

Da biste iscedili Sto viSe soka, uvek polako
pritiskajte potiskivac.

Sokovnik nije pogodan za obradu vrlo &vrstog ifili
vlaknastog voca i povré¢a, odnosno voca i povréa
bogatog skrobom, kao $to je Seéerna trska.
Ciscenje

Za CiS¢enje aparata nemojte koristiti jastucice za

ribanje i abrazivna sredstva za CiScenje niti

agresivne tec¢nosti kao Sto su alkohol, benzin ili

aceton.

Aparat Cete lakSe ocistiti ako to uradite

neposredno nakon kori$¢enja.

Iskljucite aparat. Izvucite utikac iz zidne uti¢nice i

sacekajte da se filter zaustavi.

Skinite zaprljane delove sa jedinice motora.

Rastavite aparat slede¢im redosledom:

—  lzvadite potiskivac;

—  Otvorite stezaljko;

—  Skinite poklopac.

—  lzvadite posudu za prikupljanje soka zajedno sa
filterom (SI. 11).

—  Ocistite sve delove osim motora pomocu Cetke
za CiS¢enje u toploj vodi sa malo deterdzenta za
sudove i isperite ih pod mlazom vode (SI. 12).

Jedinicu motora Cistite vlaznom tkaninom.

Nikada ne uranjajte jedinicu motora u vodu i ne

perite je pod mlazom vode.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaZi
oznacava, da se sa tim proizvodom ne sme
postupati kao sa otpadom iz domacinstva.
Umesto toga, proizvod treba predati
odgovaraju¢im sabirim centrima za reciklazu
elektronskih | elektriénih aparata. Ispravnim
odvoZenjem ovog proizvoda spre€icete potencijalne
negativne posledice na Zivotnu sredine | zdravije ljudi,
koji bi inate mogli biti ugrozeni neodgovaraju¢im
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje
detaljnih informacija o tretmanu, odbacivanju |
ponovnom kori¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt
sa prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje ku¢nog otpada ili sa prodavnicom u kojoj
ste kupili ovaj proizvod.

X

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promena!



INSTRUCTION MANUAL EN

General description

Pusher
Feeding tube
Lid

Filter

Juice collector
Spout

Safety lock
Motor unit

0. ON/OFF button

1
2
3
4
5
6
8
9
1

Important

Read this user manual carefully before you use
the appliance and save it for future reference.

Danger

Do not immerse the motor unit in water or any
other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

Check if the voltage indicated on the base of the
appliance corresponds to the local mains voltage
before you connect the appliance.

Do not use the appliance if the plug, the mains
cord or other components are damaged.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje, a service centre authorised
by Gorenje or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and

knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Never let the appliance operate unattended.

If you detect cracks in the filter or if the filter is
damaged in any way, do not use the appliance
anymore and contact the nearest Gorenje service
centre.

Never reach into the feeding tube with your fingers
or an object while the appliance is running.

Only use the pusher for this purpose.

Do not touch the small cutting blades in the base
of the filter. They are very sharp.
Noise level: Lc < 80 dB (A)
Caution: This appliance is intended for
household use only.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers or that Gorenje does

not specifically recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.

Make sure all parts are correctly mounted before
you switch on the appliance.

Only use the appliance when both clamps are
locked.

Only unlock the clamps after you have switched
off the appliance and the filter has stopped
rotating.

Do not operate the juicer for more than 40
seconds at a time when you juice heavy loads and
let it cool down sufficiently afterwards. None of the
recipes in this user manual constitute heavy loads.
Do not remove the pulp container when the
appliance is operating.

Always unplug the appliance after use.

This appliance is marked according to the European
directive 2002/96/EC on Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE).

This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste Electrical
and Electronic Equipment.

Preparing for use

Wash all detachable parts (see chapter
‘Cleaning’).

Place the juice collector in the appliance

Make sure the filter is fitted securely onto the
driving shaft (‘click’).

Always check the filter before use. If you detect
any cracks or damage, do not use the appliance.




Contact the nearest Gorenje service centre or take
the appliance to your dealer.

Snap the two clamps onto the lid to lock it into
place (‘click’).

Place the juice jug under the spout.

Using the appliance

The appliance only functions if all parts are
assembled properly and the lid is properly locked
in place with the clamps.

Wash the fruit and/or vegetables and cut them into
pieces that fit into the feeding tube.

Make sure the juice jug is placed under the spout
and the spout is in downward position.

Turn the control knob to setting 1 (low speed ) or 2
(normal speed) to switch on the appliance.
Speed 1 is especially suitable for soft fruits and
vegetables such as watermelons, grapes,
tomatoes, cucumbers and raspberries.

Speed 2 is suitable for all kinds of fruits and
vegetables.

Put the pre-cut pieces in the feeding tube and
gently press them down towards the rotating filter
with the pusher.

Do not exert too much pressure on the pusher, as
this could affect the quality of the end result. It
could even cause the filter to come to a halt.
Never insert your fingers or an object into the
feeding tube.

After you have processed all ingredients and the
juice flow has stopped, switch off the appliance
and wait until the filter has stopped rotating.

Tips

Use fresh fruit and vegetables, as they contain
more juice. Pineapples, beetroots, celery stalks,
apples, cucumbers, carrots, spinach, melons,
tomatoes, pomegranates, oranges and grapes are
particularly suitable for processing in the juicer.
You do not have to remove thin peels or skins.
Only remove thick peels, e.g. those of oranges,
pineapples and uncooked beetroots. Also remove
the white pith of citrus fruits because it has a bitter
taste.

When you prepare apple juice, remember that the
thickness of the apple juice depends on the kind of
apple you use. The juicier the apple, the thinner
the juice. Choose a kind of apple that produces
the type of juice you prefer.

Apple juice turns brown very quickly. To slow
down this process, add a few drops of lemon juice.
Fruits that contain starch, such as bananas,
papayas, avocados, figs and mangoes are not
suitable for processing in the juicer. Use a food
processor, blender or bar blender to process these
fruits.

Leaves and leaf stalks of e.g. lettuce can also be
processed in the juicer.

Drink the juice immediately after you have
extracted it. If it is exposed to air for some time,
the juice loses its taste and nutritional value.

To extract the maximum amount of juice, always
press the pusher down slowly.

The juicer is not suitable for processing very hard
and/or fibrous/starchy fruits or vegetables such as
sugar cane.

Cleaning

Never use scouring pads, abrasive cleaning

agents or aggressive liquids such as alcohol,

petrol or acetone to clean the appliance.

The appliance is easier to clean if you do so

immediately after use.

Switch off the appliance. Remove the plug from

the wall socket and wait until the filter has stopped

rotating.

Remove the dirty parts from the motor unit.

Dissassemble the appliance in the following order:

Remove the pulp container;

—  Open safety lock and the clamps;

—  Remove the lid.

—  Remove the juice collector together with the
filter.

—  Clean all parts except the motor unit with the
cleaning brush in warm water with some
washing-up liquid and rinse them under the tap.

Clean the motor unit with a damp cloth.
Never immerse the motor unit in water nor rinse it
under the tap.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee and service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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Opis ogoliny

Popychacz

Otwor na produkty
Pokrywka

Filtr

Pojemnik na sok
Dziobek

Zawor bezpieczenstwa
Cze$¢ silnikowa

0. ON / OFF zmieni¢

1
2
3
4
5
6
8
9
1

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjg obstugi i zachowaj
ja na wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurzaj czesci silnikowej urzadzenia w
wodzie ani innym pitynie. Nie optuku;j jej pod
biezacg woda.

Ostrzezenie

Przed podtgczeniem urzadzenia upewnij sie, czy
napiecie podane na podstawie urzagdzenia jest
zgodne z napieciem w sieci elektryczne;j.

Nie korzystaj z urzadzenia, jesli jego wtyczka,
przewdd sieciowy lub inne elementy sktadowe sg
uszkodzone.

Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajgce wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen,
chyba ze bedg one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia przez opiekuna.

Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzgdzeniem.
Nigdy nie zostawiaj wigczonego urzadzenia bez
nadzoru.

Jesli zauwazysz, ze filtr jest popekany lub w inny
sposéb uszkodzony, nie korzystaj z urzadzenia i
skontaktuj sie z najblizszym centrum serwisowym
firmy Gorenje.

Nie wkiadaj palcéw ani zadnych przedmiotéw do
otworu na produkty podczas pracy urzadzenia. Do
otworu mozna wktadac jedynie popychacz.

Nie dotykaj matych ostrzy tngcych znajdujgcych
sie w podstawie filtra. Sg bardzo ostre.

Poziom hatasu: Lc <80 dB (A)

Uwaga

Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

Nigdy nie uzywaj akcesoriow ani czesci
zamiennych innych producentéw ani takich, ktére
nie sg zalecane przez firme Gorenje. W przypadku
uzycia takich akcesoriow lub czesci, gwarancja
traci waznosc.

Przed wigczeniem urzgdzenia sprawdz, czy
wszystkie czesci sg prawidiowo zamontowane.
Oba zaciski muszg by¢ zamknigte podczas
korzystania z urzadzenia.

Zaciski mozna otworzy¢ dopiero wtedy, gdy
urzadzenie zostato wytgczone i filtr przestat sie
obracac.

Podczas wyciskania soku z duzej ilosci owocow
lub warzyw nie wtgczaj sokowirowki na diuzej niz
40 sekund, a po tym czasie odczekaj, az
urzgdzenie ostygnie. Zaden z przepiséw
zamieszczonych w tej instrukcji obstugi nie
zawiera duzych ilosci owocow.

Nie wyjmuj pojemnika na migzsz podczas pracy
urzgdzenia.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia
wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacji nie
podtgczaj tego urzgdzenia do zewnetrznego
wiacznika czasowego lub uktadu zdalnego
sterowania.



Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska
wytyczng 2002/96/EG o zuzytych urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Wytyczna ta okresla ramy obowiazujacego w catej
Unii Europejskiej odbioru i wtérnego
wykorzystania starych urzadzen.

Przygotowanie do uzycia

Umyj wszystkie odtgczane czesci (patrz rozdziat
,Czyszczenie”).

Wyciagnij przewdd sieciowy ze schowka w tylnej
czesci urzadzenia.

Upewnij sie, ze filtr jest prawidlowo zamocowany
na watku napedowym (ustyszysz ,klikniecie”).
Zawsze sprawdzaj filtr przed uzyciem. Jesli
zauwazysz, ze jest zniszczony lub pekniety, nie
korzystaj z urzadzenia. Skontaktuj sie z
najblizszym centrum serwisowym firmy Gorenje
lub sprzedawcg urzadzenia.

Zatrzasnij oba zaciski na pokrywce, aby
zablokowac jg na swoim miejscu (ustyszysz
LKliknigcie

Postaw dzbanek na sok pod Dziobkiem.

Zasady uzywania

Urzadzenie bedzie dziatato jedynie wtedy, gdy
wszystkie czgsci bedg prawidlowo zatozone, a
pokrywka prawidtowo zamknigta za pomocg
zaciskow.

Umyj owoce i/lub warzywa i pokrdj je na kawatki,
ktére zmieszczg sie do otworu na

produkty.

Upewnij sie, ze dzbanek na sok znajduje sie pod
docisnietym dziobkiem.

Aby wtgczy¢ urzadzenie, przekre¢ pokretto
regulacyjne do pozycji 1 (mata szybkos$¢) lub 2
(normalna szybkos$¢).

Szybkos¢ 1 jest odpowiednia do miekkich
owocow i warzyw, takich jak arbuzy, winogrona,
pomidory, ogérki i maliny.

Szybkos¢ 2 jest odpowiednia do wszystkich
rodzajow owocow i warzyw.

Witz pokrojone na kawatki owoce lub warzywa do
otworu na produkty i za pomoca popychacza
delikatnie popychaj je w kierunku obracajacego sie
filtra.

Nie naciskaj zbyt mocno na popychacz, poniewaz
moze to negatywnie wptynaé na jakos$¢ soku, a
nawet spowodowac zatrzymanie filtra.

Nigdy nie wktadaj palcéw ani zadnych
przedmiotéw do otworu na produkty.

Po wycisnieciu soku ze wszystkich sktadnikow,
gdy sok przestanie scieka¢, wylgcz urzadzenie i
poczekaj, az filtr przestanie sie kreci¢.

Wskazowki

Uzywaj $wiezych owocow i warzyw, gdyz
zawierajg one wiecej soku. Szczegodlnie
odpowiednie do wyciskania w sokowiréwce sg
ananasy, buraki, seler naciowy, jabtka, ogorki,
marchew, szpinak, melony, pomidory, granaty,
pomarancze i winogrona.

Nie musisz obiera¢ owocéw i warzyw o cienkich
skoérkach. Obranie jest konieczne tylko w
przypadku owocow z grubg skorka, takich jak
pomarancze, ananasy i surowe buraki. Wytnij
takze biate wiékno owocéw cytrusowych z uwagi
na jego gorzki smak.

Podczas przygotowywania soku z jabtek pamietaj,
ze gestos¢ soku zalezy od odmiany jabtek. Im
bardziej soczyste jabtko, tym mniej gesty sok.
Wybieraj jabtka, z ktérych mozna wycisng¢ taki
rodzaj soku, jaki lubisz.

Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brgzowy.
Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajgc do niego
kilka kropel soku z cytryny.

Nie mozna wyciska¢ soku z owocow
zawierajgcych skrobie, takich jak banany, papaje,
awokado, figi i mango. Uzyj robota kuchennego
lub blendera, aby zmiksowac¢ te owoce.

W sokowiréwce mozna wyciskac takze liscie i
gitaby, np. sataty.

Pij sok natychmiast po wycisnigciu. Jesli sok
bedzie przez jaki$ czas wystawiony na dziatanie
powietrza, straci swéj smak i warto$ci odzywcze.
Aby wycisng¢ maksymalng ilo$¢ soku, zawsze
naciskaj popychacz powoli.

Sokowiréwka nie nadaje sie do wyciskania soku z
owocow i warzyw, ktére sg bardzo twarde,
wiokniste i/lub zawierajg skrobie, np. z trzciny
cukrowej.

Czyszczenie

Do czyszczenia urzgdzenia nigdy nie uzywaj

czyscikéw, ptynnych srodkéw Sciernych ani

zracych ptynéw, takich jak alkohol, benzyna lub

aceton.

Najtatwiej jest wyczysci¢ urzadzenie bezposrednio

po uzyciu.

Wytacz urzadzenie. Wyjmij wtyczke z gniazdka

elektrycznego i poczekaj, az filtr przestanie sie

obracac.

Zdejmij zabrudzone czes$ci z czesci silnikowe;.

Rozt6z urzadzenie w nastgpujacej kolejnosci:

—  Wyjmij popychacz;

- Otworz zacisko;

—  Zdejmij pokrywke.

—  Wyjmij pojemnik na sok wraz z filtrem.

—  Umyj wszystkie czesci poza czgscig silnikowg
za pomocg szczoteczki w cieptej wodzie z

—  dodatkiem $rodka do mycia naczyn, a
nastepnie przeptucz je pod biezacg wodg



Przetrzyj cze$¢ silnikowg wilgotng szmatka.
Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej w wodzie ani
nie optukuj pod biezgca woda.

Ochrona srodowiska

Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz z
normalnymi odpadami gospodarstwa domowego
— nalezy oddaé¢ je do punktu zbiérki surowcow
wtérnych w celu utylizacji.

Stosowanie si¢ do tego zalecenia pomaga w
ochronie srodowiska.

Gwarancja i serwis

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzadzeniem, zwrécic¢ sie do centrum
pomocy uzytkownikom Gorenja w danym panstwie
(numer telefonu znajduje sie na miedzynarodowej
karcie gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma
takiego centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Descriere generala
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Element de impingere
Tub de alimentare
Capacul

Filtru

Colector de suc

Gura de scurgere
Supapa de siguranta
Bloc motor

ON/OFF comuta
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Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si
pastrati-l pentru consultare ulterioara.

Pericol

Nu introduceti blocul motor in apa sau in alt lichid
si nici nu-I clatiti sub jet de apa.

Avertisment

Tnainte de a conecta aparatul, verificati daca
tensiunea indicata sub aparat corespunde
tensiunii locale.

Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de
alimentare sau alte componente sunt deteriorate.
In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de
Gorenje, de un centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitati fizice, mentale

RO

sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca
cu aparatul.

Nu lasati niciodata aparatul sa functioneze
nesupravegheat.

Daca depistati fisuri pe filtru sau daca filtrul este
deteriorat in orice mod, incetati utilizarea
aparatului si contactati cel mai apropiat centru
service Gorenje.

Nu introduceti niciodata degetele sau alte obiecte
n tubul de alimentare pe parcursul functionarii
aparatului. In acest scop se foloseste numai
elementul de impingere.

Nu atingeti lamele de taiere mici aflate la baza
filtrului. Acestea sunt foarte ascutite.

Nivel de zgomot: Lc < 80 dB (A)

Atentie: Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic.

Nu utilizati niciodata accesorii sau componente de
la alti producatori sau care nu au

fost recomandate special de Gorenje. Daca
utilizati astfel de accesorii sau componente,
garantia dvs. devine nula.

Verificati daca toate componentele au fost
montate corect inainte de a porni aparatul.
Utilizati aparatul numai daca ambele cleme sunt
blocate.

Deschideti clemele numai dupa ce ati oprit
aparatul si dupa ce filtrul a incetat sa se roteasca.
Atunci cand preparati o cantitate mare de suc, nu
lasati aparatul sa functioneze mai mult de 40 de
secunde si lasati-| apoi sa se raceasca suficient.
Nici una dintre retetele prezentate in acest manual
de utilizare nu presupune solicitare intensiva.

Nu Tndepartati vasul de colectare pentru pulpa in
timpul functionarii aparatului.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.

Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda de la
distanta pentru a evita situatiile periculoase.

Acest aparat este marcat corespunzator directivei
europene 2002/9/CE in privinta aparatelor electrice
si electronice vechi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Directiva prescrie cadrul
pentru o preluare inapoi, valabila in intreaga UE, si
valorificarea aparatelor vechi.
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Pregatirea pentru utilizare

Spalati toate componentele detasabile (consultafi
capitolul ‘Curatare’).

Scoateti cablul de alimentare din compartimentul
de stocare aflat in spatele aparatului.
Asigurati-va ca filtrul este bine prins pe arborele
de actionare (‘clic’).

Verificati intotdeauna filtrul Tnainte de utilizare.
Daca detectati fisuri sau orice alte defecte, nu
folositi aparatul. Contactati cel mai apropiat centru
service Gorenje sau duceti aparatul la furnizorul
dvs. de produse Gorenje.

impingeti clemele pe capac pentru a-l fixa (‘clic’).
Pozitionati cana sub gura de scurgere.

Utilizarea aparatului

Aparatul functioneaza numai daca toate piesele
sunt asamblate corect si capacul este fixat corect
n pozitie cu clemele.

Spalati fructele si/sau legumele si taiati-le in bucati
care sa se potriveasca in tubul de alimentare.
Asigurati-va ca gura de scurgere este indreptata
in jos si cana de suc a fost pozitionata sub gura de
scurgere.

Rotiti butonul de comanda la setarea 1 (viteza
redusa) sau 2 (viteza normald) pentru a porni
aparatul.

Viteza 1 este potrivita pentru fructe si legume moi
precum pepeni, struguri, rosii, castraveti sau
zmeura.

Viteza 2 este potrivitd pentru toate felurile de
fructe si legume.

Introduceti bucatile gata taiate in tubul de
alimentare si apasati-le usor spre filtrul rotativ cu
elementul de impingere.

Nu exercitati o presiune prea mare asupra
elementului de impingere, deoarece acest lucru
poate afecta rezultatul final. Poate chiar sa
blocheze functionarea filtrului.

Nu introduceti degetele sau alte obiecte in tubul
de alimentare.

Dupa ce ati procesat toate ingredientele si sucul a
incetat sa mai curga, opriti aparatul si asteptati ca
filtrul s&@ nu se mai roteasca.

Sugestii

Utilizati fructe si legume proaspete, deoarece
acestea contin mai mult suc. Ananasul, sfecla
rosie, tulpinile de telina, merele, castravetji,
morcovii, spanacul, pepenele galben, rogiile,
rodiile, portocalele si strugurii sunt foarte potriviti
pentru procesare in storcatorul de fructe.

Nu este necesar sa indepartati coaja subtire.
Trebuie sa indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocald, ananas sau sfecla
rosie crud. indepértati, de asemenea, pelicula
alba a citricelor, deoarece are gust amar.
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Cand preparati suc de mere, retineti ca grosimea
sucului de mere depinde de soiul de mar folosit.
Cu cat marul este mai suculent, cu atat sucul va fi
mai subtire. Alegeti un soi de mere care produce
tipul de suc preferat de dvs.

Sucul de mere se innegreste foarte repede.
Pentru a incetini procesul, adaugati cateva picaturi
de lamaie.

Fructele care contin amidon, precum banane,
papaya, avocado, smochine sau mango nu sunt
potrivite pentru procesarea in storcatorul de fructe.
Pentru a procesa astfel de fructe utilizati un robot
de bucatarie sau un blender.

Tn storcatorul de fructe pot fi procesate, de
asemenea, frunze si tulpini, de exemplu salata
verde.

Consumati sucul imediat dupa ce I-ati extras.
Daca este expus prea mult timp la aer, sucul isi
pierde gustul si valoarea nutritiva.

Pentru a extrage o cantitate cat mai mare de suc,
apasati intotdeauna incet pe elementul de
impingere.

Storcatorul nu este potrivit pentru procesarea unor
fructe sau legume foarte tari si/sau fibroase/ cu
amidon (de ex., trestie de zahar).

Curatarea

Nu folositi niciodata bureti de sarma, agenti de
curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi
alcoolul, benzina sau acetona pentru a curata
aparatul.

Aparatul este mai usor de curatat imediat dupa
folosire.

Opriti aparatul. Scoateti stecherul din priza si
asteptati ca filtrul sa nu se mai roteasca.
Indepartati componentele murdare de pe blocul
motor. Dezasamblati aparatul ih urmatoarea
ordine:

Extrageti elementul de impingere;
Deschideti clemele;

Tndepartati capacul.

Scoatetj colectorul de suc impreuna cu filtrul.
Curatatj toate parile cu exceptia blocului motor
cu o perie de curatat, in apa calduta cu putin
detergent lichid si clatiti-le la robinet.

Curatati blocul motor cu o carpa umeda.
Nu introduceti unitatea motor in apa si nici nu o
clatiti la robinet.

Protectia mediului

Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer
la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-l la un
punct de colectare autorizat pentru reciclare. in
acest fel, veti ajuta la protejarea mediului
fnconjurator.



Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brogura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatii
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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NAVOD NA OBSLUHU SK

Opis zariadenia

Piest

Davkovacia trubica
Veko

Filter

Nadoba na dzus
Vypust

Poistny ventil
Pohonna jednotka
0. ON/OFF prepinaé

1
2
3
4
5
6
8
9
1

Dolezité
Pred pouZzitim zariadenia si pozorne preditajte

tento navod na pouzitie a uschovaijte si ho pre
pouzitie do buducnosti.

Nebezpecenstvo

Pohonnu jednotku neponarajte do vody ani inej
kvapaliny, ani ju neoplachujte pod te€icou vodou.

Varovanie

Pred pripojenim zariadenia do siete sa
presvedcite, Ci napatie uvedené na zariadeni, je
rovnaké ako napatie v miestnej sieti.

Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo iné suciastky poSkodené. Zariadenie
nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy kabel alebo
iné suciastky poskodené.

Aby nedochadzalo k nebezpeénym situaciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
personal spolo¢nosti Gorenje, servisné centrum

autorizované spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Toto zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane
deti), ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozorom alebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.

Nikdy nenechavajte zariadenie zapnuté bez
dozoru.

Ak vo filtri objavite praskliny alebo ak je filter
poskodeny, zariadenie prestarite pouzivat a
obratte sa na najblizSie servisné stredisko
spolo¢nosti Gorenje.

Kym zariadenie pracuje, nikdy nesiahajte do
davkovacej trubice prstami ani ziadnymi
predmetmi.

Na tento Gcel pouzivajte vyhradne piest.
Nedotykajte sa malych reznych Cepeli v zakladni
filtra. SU velmi ostré.

Deklarovana hodnota emisie hluku je Lc < 80 dB
(A).

Vystraha

Toto zariadenie je ur€ené len na domace pouZitie.
Nepouzivajte prislusenstvo iného vyrobcu ako
Gorenje ani prisluSenstvo, ktoré spolo¢nost
Gorenje vyslovne neodporucila. Ak takéto
suciastky pouzijete, zaruka strati platnost.

Pred zapnutim zariadenia sa uistite, Ze su spravne
namontované vSetky suciastky.

Zariadenie pouzivajte iba v pripade, ak su
uzamknuté obidve svorky.

Svorky uvolnite, az ked vypnete zariadenie a
otacanie filtra sa zastavi.

Ak odstavujete vacsie mnozstvo surovin,
odstavovac smie bez prestania pracovat’
maximalne 40 sekund, potom ho nechajte
dostato€ne ochladit. Ziaden z receptov v tomto
navode nevyzaduje pretazovanie odstavovaca.
Pocas ¢innosti zariadenia nevyberajte nadobu na
duzinu.

Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Aby nedoslo k nebezpecnym situaciam, nikdy
nepripajajte zariadenie k externému ¢asovému
spinacu ani dialkovému ovladaciemu systému.



Tento spotrebi¢ je oznaceny v sulade s eurépskou
smernicou 2002/96/EG o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Tato smernica stanovi jednotny eurépsky (EU)
ramec pre spatny odber a recyklovanie pouzitych
zariadeni.

Priprava na pouzitie

Umyte vSetky oddelitelné diely (pozrite kapitolu
,Cistenie”).

Kabel vytiahnite z odkladacieho priestoru v zadnej
Casti zariadenia.

Uistite sa, ze filter je bezpe€ne nasadeny na hnaci
hriadel (kliknutie).

Pred kazdym pouzitim skontrolujte filter. Ak
objavite akukolvek prasklinu alebo poSkodenie,
zariadenie nesmiete pouzit. Kontaktujte najblizSie
servisné centrum spolo¢nosti Gorenje, pripadne
zariadenie zaneste predajcovi.

Svorkami upevnite veko, aby ste ho uzamkli v
spravnej polohe (,kliknutie®).

Ak vSak nechate vypust v hornej polohe pocas
od$tavovania, bude z neho vytekat’ dzus.

Pouzitie zariadenia

Zariadenie funguje len vtedy, ak su spravne
zmontované vSetky jeho sucasti a ak je veko
spravne zabezpetené pomocou svoriek.

Umyte ovocie a/alebo zeleninu a nakrajajte ich na
kusky, ktoré sa zmestia do davkovacej trubice.
Uistite sa, Ze je nadoba na dZus umiestnena pod
vypustom a Ze je vypust v dolnej polohe.
Otocenim ovladacieho gombika do polohy 1
(nizka rychlost) alebo 2 (normalna rychlost)
zapnite zariadenie.

Rychlost’ 1 je vhodna najma na spracovanie
méakkého ovocia a zeleniny, ako napriklad vodové
melény, hrozno, paradajky, uhorky a maliny.
Rychlost’ 2 je vhodna na spracovanie vSetkych
druhov ovocia a zeleniny.

Zapne sa prislusné kontrolné svetlo rychlosti.
Pokrajané kusky vlozte do davkovacej trubice a
piestom ich jemne zatlacte nadol smerom k
ota€ajucemu sa filtru.

Piestom nevyvijajte prili§ velky tlak, pretoze by to
mohlo negativne ovplyvnit kvalitu ziskanej Stavy.
Mohli by ste dokonca zastavit ota¢anie filtra.

Do davkovacej trubice nikdy nesiahajte prstami ani
Ziadnymi predmetmi.

Ked po spracovani vSetkych surovin dzus
prestane vytekat, vypnite zariadenie a pockajte,
kym filter prestane rotovat.
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Tipy

Pouzivajte Cerstvé ovocie a zeleninu, pretoze
obsahuje viac Stavy. Ananas, ¢ervena repa,
zelerova viat, jablka, uhorky, mrkva, Spenat,
melény, paradajky, granatové jablka, pomarance a
hrozno su obzvlast vhodné na spracovanie v
odstavovaci.

Tenku Supku nemusite z ovocia oddelovat.
Osupte len hrubsSie Supy, napr. z pomaranca,
ananasu alebo neuvarenej cvikly. Oddelte tiez
bielu blanku medzi Supkou a duzinou citrusovych
plodov, pretoZze ma horku chut.

Ked pripravujete jablkovy dzus, nezabudnite, ze
hustota jablkového dZUsu zavisi od druhu jablk,
ktory pouzijete. Cim je jablko $tavnatejsie, tym
redsi dzus pripravite. Vyberte si druh jabik, ktory
Vam viac vyhovuje.

Jablkovy dzus velmi rychlo zhnedne. Tento proces
spomalite, ak do neho pridate niekolko kvapiek
citronovej Stavy.

Ovocie, ktoré obsahuje $krob, ako napriklad
banany, papdja, avokado, figy a mango, nie je
vhodné na spracovanie v odStavovaci. Na
spracovanie tychto druhov ovocia pouzite
kuchynsky robot, mixér alebo ponorny mixér.

V odStavovaci mozete spracovat aj listy a byle z
listovej zeleniny a ovocia, ako napr. Salatu.

Dzus vypite hned po odStaveni. Ak ho urcity Cas
nechate stat' na vzduchu, dzus strati chut a
nutriénd hodnotu.

Aby ste z ovocia ziskaili maximalne mnozstvo
Stavy, piest tlacte len pomaly nadol.

Odstavovag nie je vhodny na spracovanie velmi
tvrdych a/alebo poérovitych/Skrobovitych druhov
ovocia a zeleniny, napriklad cukrovej trstiny.
Cistenie

Na Cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny
materiél, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne
kvapaliny ako alkohol, benzin alebo acetén.
Zariadenie najlahS$ie oCistite ihned po pouZiti.
Zariadenie vypnite, odpojte zo siete a pockajte,
kym sa filter neprestane otacat.

Z pohonnej jednotky vyberte znecistené suciastky.
Pritom postupujte nasledovne:

vyberte piest;

uvolnite svorky;

ZlozZte veko.

Nadobu na dzus vyberte spolu s filtrom.
Vycistite vSetky sucasti okrem pohonnej
jednotky pomocou Cistiacej kefky v teplej vode s
pridavkom prostriedku na umyvanie riadu a
oplachnite ich te€ucou vodou.

Pohonnu jednotku odistite navihéenou tkaninou.
Pohonnu jednotku nikdy neponarajte do vody ani
ju neoplachujte pod te¢ucou vodou.



Zivotné prostredie

Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte
spolu s beznym komunalnym odpadom, ale kvoli
recyklacii ho odovzdajte na mieste oficialneho
zberu. Pomozete tak chranit’ Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo
telefénu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo
vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost' o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné

oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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HASZNALATI UTMUTATO HU

Altalanos leiras

Betoltd

1.
2. Adagolécsé

3. Fedél

4. Szlrd

5. Légyijté

6. Kifolyocsd

8. gyermekbiztonsagi zar
9. Motoregységz

10. ON/OFF gomb

Fontos!

A készlilék els6 hasznalata elétt figyelmesen
olvassa el a haszndlati utasitasokat. Orizze meg
az Utmutatot késébbi hasznalatra.

Veszély

Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas
folyadékba, és ne oblitse le foly6 viz alatt.

Figyelmeztetés

Csatlakoztatas elétt ellendrizze, hogy a készllék
aljan 1évé cimkén feltlintetett halozati
feszlltségérték megegyezik-e a helyi halézati
fesziltséggel.

Ha a haldzati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkertlése érdekében Gorenje szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. Ne
hasznalja a készliléket, ha a csatlakozodugo, a
halézati kabel vagy egyéb alkatrészek
megsériltek.
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Ha a haldzati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkerllése érdekében Gorenje szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

A készilék miikodtetésében jaratlan személyek,
gyerekek, nem beszamithaté személyek felligyelet
nélkul soha ne hasznaljak a késziléket.
Vigyazzon, hogy a gyerekek ne jatszanak a
készllékkel.

Mikodés kdzben soha ne hagyja a készliléket
feligyelet nélkdl.

Amennyiben a sz(iré sérilt, vagy repedések
lathatok rajta, ne hasznaélja a késziiléket, keresse
fel, a legkozelebbi Gorenje szakszervizhez.

Sose nyuljon kézzel vagy mas targgyal a mikddé
készilék adagolocsdvébe. Erre a célra csak a
nyomérud hasznalhaté.

Ne érjen a szlr6 aljan talalhaté vagokésekhez,
mert nagyon élesek.

Zajkibocsatas: Lc < 80 dB (A)

Figyelem

A készuléket kizardlag haztartasi hasznalatra
tervezték.

Ne hasznaljon mas gyart6tdél szarmazo tartozékot
vagy alkatrészt, vagy olyat, amelyet a Gorenje
nem hagyott jova, ellenkezé esetben a garancia
érvényét veszti.

A készulék bekapcsolasa elétt ellenérizze, hogy
minden alkatrész helyesen van-e felszerelve.

A készulék hasznalatakor a rogzit6kapcsoknak
megfeleléen kell zarniuk.

Csak a készllék kikapcsolasa és a szlr6 leallasa
utan nyissa ki a rogzitékapcsokat.

A gyumolcscentrifugat nehéz toltettel ne hasznalja
folyamatosan 40 masodpercnél tovabb, utana
pedig hagyja lehdini. Az itt olvashaté egyik recept
sem igényel nehéz toltetet.

A készulék mikddése kdzben ne vegye ki a
gylimolcshusgydijtét.

Hasznalat utan mindig huzza ki dugét az aljzatbdl.
A veszélyes helyzetek elkerulése érdekében a
késziléket ne csatlakoztassa kiilsé
id6zitékapcsolodra, vagy tavvezérlérendszerre.

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél sz616 2002/96/EK
iranyelvnek megfeleld jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.




El6készités

Mosson el minden levehet6 alkatrészt (lasd a
,Tisztitas” c. fejezetet).

Huzza ki a tapkabelt a készulék hatuljan talalhatd
kabeltarolobol.

Pattintsa a két rogzitét a helyére kattanasig.
Csusztassa a betdltét az adagoldcsébe ugy, hogy
a betdlto furata illeszkedjen az adagolocsd
belsejében talalhaté kiszogellésbe.

Ha viszont a kifoly6csévet felfelé mutatod
helyzetben hagyja centrifugéalas kézben, a
gyliméblcslé kifrbccsen a cs6bol.

A késziilék hasznalata

A készlék csak akkor mikdodik, ha minden
alkatrészét jol dsszeszerelték, és a fedelet
szorosan tartjak a régzitékapcsok.

Mossa meg a gyumolcsot és/vagy zoldséget, és
darabolja fel akkorara, hogy beférjen az
adagoldcsbe.

Ugyeljen, hogy a légyiijté a kifolyocsé alatt alljon,
a cs6 pedig lefelé mutasson.

A készlilék bekapcsolasahoz forditsa a
kezelégombot 1 (alacsony sebesség) vagy 2
(normal sebesség) allasba.

Az 1. beallitas kilondsen alkalmas puha husu
gyUimolcs és zdldség, példaul gérdégdinnye, sz616,
paradicsom, uborka és malna kezelésére.

A 2. beadllitas minden z6ldséghez és gyumolcshéz
alkalmas.

A kivalasztott sebesség jelzéfénye vilagitani kezd.
A felapritott darabokat tegye az adagoldcsébe,
majd a betdltével finoman nyomja le ket a
forgdsz(ir6 iranyaba.

Ne fejtsen ki tal nagy nyomast, mert ez ronthatja a
végeredmeény minGségét, sét a szlrd ledllasat is
okozhatja.

Sose nyuljon be kézzel vagy mas targgyal az
adagolocsbe.

Az 6sszes hozzaval6 feldolgozasa és az dsszes lé
kifolyasa utan kapcsolja ki a késziiléket, és varja
meg a sz(ir6 forgasanak leallasat.

Tippek:

Friss gyimolcsot és zoldséget hasznaljon, mert
ezeknek dusabb a leve. Az ananasz, cékla, zeller,
alma, uborka, répa, spendt, a dinnyefélék,
paradicsom, granatalma, narancs és sz6l6
kilénosen alkalmas a gyumolcscentrifugaban
torténd feldolgozasra.

A vékony héjat nem kell lehamozni, de a vastag
héju gylimolcsoket, zoldségeket (pl. a narancs,
ananasz és nyers cékla) meg kell hAmozni. A
citromfélék belsd, fehér héjat is tavolitsa el, mert
keser izt ad.

Almalé készitésekor Ugyeljen arra, hogy a lé
sirisége az alma fajtajatdl fliggbéen valtozhat.
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Minél Iédusabb az alma, annal siirlibb lesz a leve.
A Kkivant slriségnek megfelelé almafajtat
valasszon.

Az almalé nagyon hamar megbarnul. Néhany
csepp citromlé hozzaadasaval lassithatja a
folyamatot.

A keményit6tartalma gyimolcs, példaul banan,
papaja, avokado, flige és mangé nem alkalmas a
gyumolcscentrifugaban torténé feldolgozasra.
Ezekhez hasznaljon konyhai robotgépet vagy
turmixgépet.

Zoldséglevél (pl. salata) is feldolgozhaté a
gyumolcscentrifugaban.

Centrifugalas utan rogtén igya meg a gyumolcslét.
Ha egy ideig levegén tartja, a gyimdlcslé elvesziti
izét és tapanyagtartalmat.

Maximalis gyimolcslé kinyeréséhez mindig lassan
nyomja le a betdltét.

A gyumolcscentrifuga nem alkalmas a kemény
vagy rostos, illetve keményités gylimdlcs vagy
z06ldség, példaul cukornad feldolgozasara.
Tisztitas

A készulék tisztitasahoz ne hasznaljon
dorzsszivacsot, surolészert vagy maré hatasu
tisztitdszert (pl. alkoholt, benzint vagy acetont).

A készilék hasznalat utan kézvetlendl
kénnyebben tisztithato.

Kapcsolja ki a készliléket, huzza ki a
csatlakoz6dugét a fali aljzatbdl, és varjon, amig a
sz(r6 forgasa leall.

Tavolitsa el a motoregység piszkos alkatrészeit. A
kovetkezd sorrendben szerelje szét a készlléket:
Vegye ki a betoltét;

Nyissa ki a régzit6ket;

Vegye le a fedelet.

A légyijtét a szlrével egylitt vegye ki.

Az alkatrészeket (a motoregység kivételével)
kefével, mosogatdszeres meleg vizben tisztitsa
meg, majd oblitse le a csap alatt).

A motoregységet nedves ruhaval tisztitsa meg.
Ne meritse a motoregységet vizbe, és ne oblitse
le csapviz alatt sem.



Kornyezetvédelem

A feleslegesseé valt készllék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjik, hivatalos
Ujrahasznositd gyUjtéhelyen adja le, igy hozzajarul
a koérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevdszolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakuzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek Uzletaganak
vevdszolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE ,
SOK OROMOT KIiVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!
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IHCTPYKUIT 3 EKCNNYATALIT A

3aranbHun onuc

LLitoBxay

OTBip Ans nogadvi
Kpuwwka

dinbTp

306upay coky
Hocuk

3axvCHUI bikcaTop
Bnok gsuryHa

0. ON/OFF Bumukay

1
2
3
4
5
6
8
9
1

BaxnuBa iHcopmauin

YBaxHO npoyuTanTe Lew nocibHWK KopucTyBava
nepep TMM, ik BUKOPMCTOBYBATU NPUCTPIN, Ta
36epiraiiTe Moro ans ManbyTHBOT JOBIAKM.

Hebe3ne4Ho

He 3aHyptoiiTe 6ok ABuryHa y Bogy Yu iHLy
piAvHY Ta He MUITE KOoro Mif, KPaHOM.

MonepenxeHHA

Mepen Tum, Sk NpUeaHyBaTH NPUCTPIN 4O MEpexi,
nepesipTe, 4K 36iracTbCcst Hanpyra, BkaszaHa Ha
KOpMycCi MPUCTPOLO, i3 HANPYrow y Mepexi.
Hikonu He 3anuvwanTte yBiMKHEHUI NpUCTpI 6e3
Harnsagy.

He BuKopUCTOBYITE NPUCTPINA, SKLLO LUTEKEP,
LUHYP >K1BMEHHSA abo iHLWi KOMMOHEHTH
NOLUKOAXKEHO.

SAKLLO LUHYP XMBMEHHS MOLUKOAXKEHUN, ANS
YHUKHEHHS Hebe3nekun noro HeobxigHO 3aMiHNTH,
3BEpHYBLUMCL A0 koMnaHii Gorenje,
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YNOBHOBAXXEHOrO CEPBICHOrO LIEHTPY abo dhaxisLiB
i3 HanexHoto kBanidikadieto.

Lle npucTpii He Npu3HaYeHo Ans KOPUCTYBaHHA
ocobamu (BKnoyarouu giten) 3

nocrnabneHnmu isnyHUMN BigYyTTAMU YK
po3ymMoBMMMU 3i6HOCTSIMK, abo 6e3 HanexHoro
AO0CBidy Ta 3HaHb, KpiM BUNAAKIB KOPUCTYBaHHS
nig Harnsgom Ym 3a BKasiBkaMu ocobu, sika
BignoBigae 3a 6e3neky iX XuTTs.

[Hopocni NoBWHHI cTexunTu, Wob aitn He 6aBunucs
NPUCTPOEM.

Hikonun He 3anuwarite yBiMKHeHWI npucTpii 6e3
Harnsay.

Akwo By BusiBUTE TPILLMHM Ha GinbTpi, abo AKLWOo
PINbTP AKUMOCHb YNHOM MOLLKOAXKEHUI, NPUMNUHITL
BMKOPVCTOBYBATUN NPUCTPIN | 3BEPHITLCA A0
Hanbnmxkyoro cepsicHoro LeHTpy Gorenje.

Hikonn He BCcTpomnAnTe B NoAaBansHUN OTBIp
nanbLi Yu iHWi NnpeaMeTy, KONy NPUCTPIN NpaLtoe.
[ns uboro BUKOPUCTOBYMTE LUTOBXaY.

He TopkanTecst Manux HOXiB Ha OCHOBI QiNbTpa.
BoHnu gyxe roctpi.

PiBeHb wymy: Lc < 80 gb (A)

YBara

Llen npucTpini npuaHayYeHnin BUKIIOYHO 4Ns
no6yTOBOrO BUKOPUCTaHHS.

He BukopuctoBynTe npunagas uv getani iHwmx
BUPOOHWKIB, 3@ BUHSITKOM TUX, SIKi pPEKOMEHAY€e
komnaHiss Gorenje. BukopuctaHHs Takoro
npunagas 4v getanev npussege Ao BTpaTu
rapaHTii.

Mepepn TMM, Sk BMUKaTU NPUCTPINA, NepesipTe, Yn
yCi geTani npaBunbHO BCTAHOBIEHI.
BukopucToByiTe NpUCTpIn NuLwe Toai, Konu
obnasa 3aTnckadi 3adikcoBaHi.

Po3bnokoBywTe 3aTuckadi nuwie ToAi, konu Bu
BUMKHYINW NPUCTPIN, a inbTp nepecTtas
obepraTtucs.

Buyasniotoum cik 3 BENWKOI KiNbKOCTi NPOAYKTIB,
He 3anuLuanTe COKOBUXUMAIKy npautoBaTti
poBLue, Hix 40 cekyHa 3a oavH pas. MNoTim gante
NPUCTPOIO AOCTaTHLO OXONOHYTU. XKoaeH 3
peLenTiB y LibOMY MOCIOHKKY KOopUcTyBaya He
nepenbayae 06pobkn BENMKOI KiNbKOCTI
NpOAyKTiB.

He BuiimMainTe KOHTENHep AN M'SKOTi, KON
NPUCTPIN Npautoe.

[Micns BUKopucTaHHs 3aBXAaM Bif eQHynTe
NPUCTPIN Big Mepexi.

[ns yHUkHeHHS Hebe3nekn Hikonu He nig’eaHynTe
Lie MPUCTPI A0 30BHILLHLOrO Tanmepa abo
CUCTEMMN AUCTaHUIAHOIO KepyBaHHSI.



Lle#t npunag mapkKipoBaHO 3rigHO NONoXeHb
eBponencbkoi AiupektuBu 2002/96/EG cTocOBHO
eNeKTPOHHUX Ta eneKkTponpunaais, Wo oynu y
BUKopucTaHHi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). iupekTBoto BU3Ha4alOTbCA
MOXNUBOCTI, SiKi € AINCHUMU Yy Mexax EBponelcbKoro
colo3y, WoA0 NPUMAHATTA Ha3ad Ta yTunisauii 6yBLunx
Yy BUKOpUCTaHHI npunaais.

MiaroToBKka 40 BUKOPUCTaHHA

[MpomuiiTe yci 3HIMHI YacTuHK (OuB. po3ain
“YuwweHHs").

BUTArHITb LWHYP XUBREHHSA 3 BioQINeHHsA ans
36epiraHHsi LWWHypa Ha 3afHill YacTuHi
MpucTpoto.

®inbTp noBuHeH 6yTW HadiHO 3adhikcoBaHNUI Ha
npuBigHOMY Bani (4o KnauaHHs).

[Nepen BUKOPUCTaHHAM 3aBXau nepesipsanTe
inbTp. Akwo By BusBuUTE 6yab-siKi TPILLIMHK YK
MOLUKOOXEHHS, HE BUKOPUCTOBYNTE NMPUCTPIN.
3BepHITbCA 40 HaNBnMXK4Yoro cepBiCHOTO LIEHTPY
Gorenje abo BigHeciTb NpUCTPIV A0 Annepa.

MpoTe AKLWO HoCUK NnepebyBae y BEpXHLOMY
MONOXEHHI Mif Yac NPUroTyBaHHA COKY, 3 HbOrO
po36pun3KyBaTUMETLCS CiK.

3aCTocyBa|-||-|ﬂ npucTporo

MpucTpin npautoe nuwe ToAi, KON BCi YaCcTUHU
NPaBUMbHO 3aKPIMMEHI, @ KPULLKA HaNeXHUM
Y/MHOM 3adikcoBaHa 3aTuckavyamm.

Momwuinte cbpykTy Ta/abo iHLWi oBovi i MopixTe Ha
LUMaTKM BiANOBIAHO A0 PO3Mipy OTBOPY NoAavi.
[MocTaBTe rnek Ans COoKy MiA HOCMKOM i OMyCTiTb
HOCWK Y HUXKHE MOMNOXEHHS.

LLlo6 yBiMKHYTV NPUCTPIiA, NOBEPHITL PEerynaTop B
nonoxeHHs 1 (HM3bka LIBMUAKICTL) abo 2
(HopmanbHa LBUAKICTb).

LWBunakicTb 1 Havkpalle NigXxoauTb ANs M’SKUX
pyYKTiB Ta OBOYIB, HANpUKNaz, KaByHiB,
BUHOrpagy, NOMigopiB, OripKiB Ta ManuHW.
WBunakicTb 2 nigxoauTb ANS yCiX BUAIB PpyKTiB
Ta OBOMIB.

[MoknagiTe nopisaHi WMaTku NPoAayKTiB B OTBIp Ans
nopgaui v 3a 4ONOMOrOI0 LUTOBXaya NereHbKo
hpyKTiB/PYKTIB 3 KpOXMarnem abo Takux OBOMIB,
SIK LlykpoBa TPOCTUHA.

YuweHHs

Hikonu He BMKOPUCTOBYWTE ANSt YULLIEHHS
NMPUCTPOLO XKOPCTKUX ryGOK, abpa3nBHUX 3acobiB
Y1 PiAVH ANs YULLEHHS!, TakmX sk cnupT, 6eH3nH
YM aLeToH.

MMpucTpin nerwe YNCTUTU oapasy X nicns
BUKOPUCTaHHS.

BuMKHITE NpucTpin. BUimiTh UTEKEp 3 pO3ETKM i
noyekavTe, AOKWU QINbTP He NepecTaHe
obepTartucs.

NOTUCHITb iX AOHU3Y A0 dinbTpa, Wo
obepTaeTbes.

He HaTuckalTe Ha WToBXa4y HaATo CUMbHO, afxe
Lie MoXe BMNMAMHYTU Ha SKICTb KIHLEBOro NpoayKTy
i, HAaBITb, CNPUYNHUTY 3YMUHKY inbTpa.

Hikonun He BcTpomnaiiTe nanbLi Yu iHLWi 06’ekTy B
OTBIp Noaaui.

Konu Bci npoaykTv 06po6ineHi, i BECb Cik BUTIK,
BVMMKHITb MPUCTPIN | novekanTe, AokM inbTp He
nepectaHe obepraTucs.

Mopaaun

BukopuctoBynTte cBixi (bpykTu Ta OBOUI, agxe B
HUX MicTUTbCS Ginblue coky. Ocobnueo nigxoanTb
ANSA COKOBMXMMAIKN aHaHacu, Bypsku, nariHui
cenepu, sibnyka, oripku, MOpKBa, LUNMHAT, AWHI,
noMigopu, rpaHaTi, anenbCuHN Ta BUHOTpaa.
TOHKy LLKIpKY MOXHa He 3HiMaTu. 3HimanTe nuie
TOBCTY LUKiPKY 3 anenbCuHiB, aHaHacis Ta cupmx
OypskiB. Takox 3HimanTe Biny LWKIpKy 3
LIUTPYCOBMX, OCKIfNbKX BOHA A0AAE MPKOTK.
[oTytoum A6nyyHun cik, nam’atanTe, Wo
KOHCWCTEHLIii COKY 3anexuTb Bi COpTY S6MyK.
Yum cokoBuTilE SA6NYKO, TUM PigLINIA CiK.
Bubupavite Takuii copT S6nyK, 3 SKOro MOXHa
oTpumaTH GaxaHuin TMN COKy.

AGnyyHuiA cik ayxe weuako TemHie. LLlob
CMOBIMBbHUTY LIEN Npouec, AoaanTe Kinbka
Kpanenb MMMOHHOTO COKY.

B cokoBwkvMmanui He MoXHa nepepobnsaTn
PYKTU, SKi MICTATb KpOXMarnb, Taki ik 6aHaHK,
nanaws, aBokago, dirv Ta MaHro. [ina oTpMMaHHs
COKY 3 LMX BMAIB (DPYKTiB BUKOPUCTOBYNTE
KyXOHHUIA kombainH abo 6rneHaep.

B cokoBwkuManui MoxHa Takox nepepobnatm
NUCTA Ta NariHui canaty Ta iHWWX aHanorivYHnx
NpOAYKTIB.

MuiTe cik ogpasy x nicns npurotysanHs. IMig aieto
NoBITPS Yepes AesKuni Yac Cik BTpayae CMaK i
Xap4oBY LiHHICTb.

LLlo6 BUYaBWTN MakcuManbHy KinbKiCTb COKY,
3aBXAW NOBINbLHO HaTWCKaWTe LUTOBXay JOHU3Y.
CokoBwxuMarnka He NiaxoauTb Ans OTPUMaHHS
COKy 3 Aiy)Xe TBepAanx Ta/abo BONOKHUCTUX.

3HiMiTb 3 6noka ABuryHa 6pyaHi YacTuHM.

Pos6upaiite NnpucTpin B Takomy nopsiaKy:

- BuiimiTb LUITOBXaY;

- BigkpuiiTte 3atuckavi;

—  3HIMITb KPULLKY.

—  Bwimitb 36Mpad coky pasoMm 3 ginbTpom.

—  TMouwmcTiTb BCi gertani, kpim 6roka ABuryHa, 3a
[OMNOMOTOHO LLITKW AN YULLIEHHS B TENNIN BOAj

— 3 MMIOYMM 3aCOOOM Ta CMOSIOCHITH iX BOZOO 3-
nig, KpaHa.

Bnok gBuryHa noYncCTiTb BOSOrOK raHYipKoto.



Hi B skomy pasi He 3aHyptoviTe 6nok ABuUryHa y
BOAY i HE MWIATE Oro Mi KPpaHOM.

HaBkonuwHe cepenoBuLle

He BuknpanTte npucTpint pa3om i3 3BM4aiHNMm
nobyToBumuM Bigxogamu, a 3gaBawiTe Moro B
OPiLLINHWI NYHKT NPUAOMY A NOBTOPHOI
nepepobku. Takum YnHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTU JOBKINNSA.

MapaHTia Ta 06cnyroByBaHHsA

Axwo Bam HeobxigHa iHdopmauis abo y Bac
BMHUKNA npobnema, 3BepHiTbca Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB KoMnaHii Gorenje y
Bawwii kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTu Ha
rapaHTiiHoMy TanoHi). Akwo y Bauuin kpaiHi
Hemae LieHTpy obcryroByBaHHs KNiEHTIB,
3BEpPHITLCA A0 MicLeBoro Aunepa abo y Bigain
TexHiYHOro obcnyroByBaHHs koMmnaxii Gorenje
Domestic Appliances.

[Ans BAKOPUCTaHHA TiNIbKU B AOMaLUHbOMY
rocnopapcrtsi!

GORENJE BAXA€E BAM
NMPUEMHOIO KOPUCTYBAHHA
nPUNAOOM

Mwu 3anuiwuaemo 3a co6oto npaBo Ha 6yab-Ake
BHECEHHS 3MiH!
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MHCTPYKU

OOLee onncaHne

Tonkatenb
Kamepa nogaum
Kpbliwka

dunbTp

KyBLUMH Ans coka
Hocuk

SO rWN =

dukcaTopbl
BnokanekTpoasuratens
0. [lMepekntoyaTtens pexvmoB

= ©®

BaxHo

Mepen Havanom akcnnyatauuy npuéopa
BHUMATENbHO 03HAKOMBTECH C HACTOALLMM
PYKOBOACTBOM ¥ COXpaHUTE ero Ansi
JanbHeliLlero UCnornb30BaHusl B kayecTBe
CMpaBOYHOro MaTtepuana.

MpepynpexaeHune

Mepen noaknioveHem npubopa ybeautecs, 4To
ykasaHHOe Ha HEM HOMUHanbHOEe HanpskeHne
COOTBETCTBYET HAMPSHKEHNIO MECTHOM
3NEKTPOCETH.

3anpeLuaeTcs ncnonb3oBaHune npudopa npu
NOBPEXAEHNN CETEBOIO LUHYPA, BUIKW UK OPYrnX
KOMMOHEHTOB.

B cnyyae noBpexaeHus ceTeBoro LHypa ero
Heobxoanmo 3ameHuTb. YTobbl 0becneuntb
©e3onacHyto akcnnyartaumio npubopa, 3ameHanTe
LLIHYP TOMbKO B aBTOPU30BAaHHOM CEPBUCHOM

Nno 3KC

JIYATALUUU

ueHTpe Gorenje unu B CEPBMCHOM LIEHTpe C
nepcoHanoM BbICOKOWN KBanudukaumm.

[HaHHbI npnbop He npedHa3HayeH Ans
MCMonb30BaHMs nuuamu (Bknoyas geten) ¢
OrpaHN4eHHbIMN BO3MOXHOCTAMMN CEHCOPHOW
CUCTEMbI UM OFPaHNYEHHBIMU YMCTBEHHBIMU U
hmanyeckmm cnocobHOCTAMM, a Takke nuuamm ¢
HeJ0CTaTOYHbIM OMbITOM U 3HAHWSIMU, KPOME Kak
nof KOHTPOMEM 1 PyKOBOACTBOM MO BOMpOCaM
ncnonb3oBaHnsa Npubopa co CTOPOHbI NKL,
OTBETCTBEHHbIX 3a MX 6e30NacHOCTb.

He nossonsnte getsam urpate ¢ npubopom.

He octaBnsiiTe BkntoYeHHbI npubop 6e3
npucmoTpa.

Mpn o6HapyxeHun TpelumnH B unbTpe unm npu
nobom apyrom noepexaeHun unsTpa,
npekpaTuTe ncnonb3oBaHvie npnbopa n
obpaTtutech B GnvKanLLnii CEPBUCHbLIN LLEHTP
Gorenje.

He npoTankusaiTe npoayKTel B Kamepy ANs
nogauun nanbuamm Unu NOCTOPOHHNMMU
npeameTamun Bo Bpems paboTtbl npubopa. Ans
3TUX Lienei MOXHO MUCMOoMb30BaThb TOMBKO
TonKaTenb.

He npuikacavitecb k ManeHbkMm Ne3Busim B
OCHOBaHWU punbTpa. OHM OYeHb OCTpbIE.
YpoBeHb wyma: Lc < 80 b (A)

BHumanume: Npnbop npegHa3HayveH TONbKO Ans
[OMaLLHEro NCnonb30BaHusl.

3anpeLlaeTcs Nonb3oBaTbCA KakuMu-nnbo
NPUHaANEXHOCTSIMU UK AeTansmMu gpyrux
npousBoauTeENei, He NMEILLMX creumarnbHO
pekomeHaaumm komnadum Gorenje. Mpu
MCMONb30BaHWUN TaKoW NPUHAANEXHOCTU
rapaHTuiHbIe 06s3aTenbCTBa yTpaunBarT cuny.
Mepen BknoyeHnem npubopa ybeanTecs, YTo Bce
AeTanu yCTaHOBIEHbI NPaBUMbHO.

Mpunbop MoXHO MCnonb3oBaTh, TOMbLKO Koraa oba
dumKcaTopa 3abrnoknupoBaHsb.

PasbnokvpoBaTb dukcaTopbl MOXHO TONbKO
rocre Toro, kak Npubop BbIKMOYEH U UNBLTP
npekpaTun BpaLllaTbCs.

He BkntovaiiTe cokoBbbkMMarnky 6onblue Yem Ha
40 cekyHp, npu paboTe ¢ 6onbLUION Harpy3Kon, 1
[anTe el oCcTbITb Nocne Ncnonb3oBaHusa. Hu oauH
13 peLenToB, NPUBEAEHHbIX B 3TON MHCTPYKLUK,
He co3[aeT Ype3MepHOI Harpy3ku ans
COKOBBIKMMArKK.

He cHumariTe koHTeHep Anst MSKOTU BO BpeMs
paboTbl npubopa.

Mocne 3aBepLueHns paboTbl OTKoUMTE NpUbop
OT PO3ETKM ANEKTPOCETU.

[na 6e3onacHon akcnnyaTauum npudopa
3anpeLlaeTcs NoAKnYaTh Npubop K
OOMNONHUTENBHOMY perie BpeMeHW.



3710 0bopynoBaHMe MapkupoBaHo B
COOTBETCTBUU C €BPONenNCKON AMPEKTUBOMN
2002/96/EG 06 oTxoAax aneKTPU4ecKoro u

3neKTPOHHOro o6opyaoBaHus (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
[aHHas AMpeKTMBa onpepenseT AedcTBYlOLWME
BO Bcex cTpaHax EC Tpe6oBaHusA no c6opy u
YCTpPaHeHU0 OTXOA0B 3IEKTPUYECKOro 1
3NEeKTPOHHOro o6opyAOBaHUA.

MoaroToBKa ycTpoMCTBa K paboTe

[pomoliTe BCe CbeMHbIE AeTanw.

BbITSiHWTE ceTeBoW WHYP U3 oTAEenNeHus Ans
XpaHeHUsl LWHypa, pacrnonoXeHHOro B 3agHen
YyacTu npubopa.

Y6enuTech, 4TO hUnNbTP HaAEKHO NPUKPEnIeH K
NpUBOAHOMY Bany (QOMMKEH NPO3By4aThb LEMYOK)
[NpoBepbTe hunbTp Nepen ucnonbsosaHmem. Mpu
Hannynm Kaknx-nnbo TPELLMH UNu NOBPEXAEHWIA
npubop ncnonb3oBaThb 3anpeLleHo, obpaTuTech B
GnuxanLmin cepBuUcHbIN LeHTp Gorenje nnu no
MeCTy NpuobpeTeHns yCTpPoncTea.

YcTtaHosuTe 06a chukcaTopa Ha KpbILKY U
3abnoKMpyinTe UxX (DOMKEH NPO3BYYaTh LLEMNYOK).
3akponTe yally Ans coka KpbILLKOW, YTOObI He
pacnneckvMBaTb COAEPKNMOE UM Mpu
NOMELLEHNN B XONOANSIbHUK.

AkcnnyaTtaumsa npubopa

Mpubop paboTaeT TonbKo TOrAa, koraa Bce
AeTanv NpaBUbHO YCTAHOBMEHbI, U KPbILLKa
NMOTHO yAepXMBaeTcs dmkcaTopamu.

MoviTe oBoLLM W/unu ppyKTbl U pa3pesaiiTe Ux Ha
YyacTu nepep TeM kak nomeLLaTtb Ux B

Kamepy Ans nogayu.

Y6eauTech, 4TO Yalla Ans coka nomelleHa nog
HOCWIK.

YT06bI BKNIOYMTL NpMbop, noBepHUTE
nepeknoyaTens PeXxMMoB B nonoxeHve 1 (Hu3kas
CKOpOCTb) Unn 2 (obbl4Hasi CKOPOCTb).
-MonoxeHwne 1 (HN3Kas cKOPOCTb) OCOBEHHO
yA06HO ANs NPUroTOBMEHNS COKa U3 MAMKUX
dpyKTOB 1 OBOLLEN, TAaKWX Kak apbysbl, BUHOrpag,
TOMaThbl, OrypLbl U ManuHa.

-MonoxeHue 2 (Bbicokasi CKOpoCTb) yAobHO Ans
NPUroTOBMEHNSA COka U3 MoObIX BUAOB OBOLLE

1 OPYKTOB.

MomecTute NpeaBapuTenbHO Hape3aHHble
KYCOYKW B 3arpy304HOE OTBEPCTUE U C NMOMOLLbIO
TonKaTens akkypaTHO NpofaBuTe BHYTPb K
BpaLLatoLemycst punoTpy.

He HaxvmanTe Ha TonkaTenb ¢ 6onbLmm
YCUIMEM, TaK Kak 3TO MOXeT MOBNUsTh Ha
KayecCTBO MOSy4aeMoro NpoAyKTa, U faxe MoxeT
NOCAYXWUTb NPUYMHON OCTAHOBKW ounbTpa.
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He ponyckaiite nonagaHvs nanbues unm
NMOCTOPOHHUX NPEAMETOB B KaMepy s Nogaudu.
Mocne Toro, kak Bce MHIpeaMeHTbI
nepepaboTaHbl, ¥ NOCTyNNeHne coka
npekpaTunoch, BbIKMoUUTE NPUGOP U NOAOXKAMUTE,
noka uIbTP HE MEPECTAHET BpaLLaTbCS.

CoBeThbl

Mcnonb3ynte ceexune MpyKTbl U OBOLLX, TaK Kak
OHM cofepxaT bonblue coka. bonblue Bcero
Ansi COKOBbDKMMAnKu NOAXOAAT aHaHackl, CBEKNa,
cenbaepen, A6noku, orypLbl, MOPKOBb, LUMUHAT,
AblHW, TOMaTbl, rPaHaThbl, anenbCuHbI U BUHOTPaa.
He HyHO ounLaTb OPYKTbI M OBOLLM OT KOXMLIbI
unu ueapbl. Heobxoammo ounLaTh TOMbKO
PYKTbI 1 OBOLLM C TOMNCTON KOXYPOW, Takne Kak
anenbCuHbI, aHaHackl UK cbipas ceekna. Ans
TOro, 4TOObl COK HE ropyun, YAansamnTe Koxypy ¢
LIMTPYCOBBIX BMECTE C NOAKOPOYHbIM Hernbim
crnoem.

Bo Bpems npurotoBneHusi coka, NOMHUTE, YTO
KOHCUCTEHLMSA S6MOYHOro coka 3aBUCUT OT TOrO,
Kakon copT A6rok ncnons3yetcs. Yem coyHee
A6noko, Yem Bonee XnakUM Nony4aeTcs Cok.
Bbibupaiite TOT copT si6110K, N3 KOTOPOro
nony4aetcs Hambonee npegnoyYMTaeMbli Bamu
COK.

ABNOYHBIV COK 04eHb BbICTPO OKMCNAeTCS.

OkucreHne MOXHO 3aMeanuTb, 406aBMB B HErO
HeCKOmMbKO Kanerb FIMMOHHOIO coka.
Kpaxmanocogepxalume ppykTbl, Takue, Kak
6aHaHbI, Nanans, aBokago, UHXUP U MaHIo He
noaxoanT ANs NPUroTOBIIEHUS COKa B
COKOBbDKMMAaske. [Ins nony4yeHus coka n3 HUX
MCMONb3yNTe KYXOHHbIN KOMGalH, bneHaep unm
GapHbIn GrneHaep.

Jluctba 1 cTebnu natyka oTANYHO NOAXOAAT ANS

MOSTy4YEHNS COKa B COKOBbIKMMATKE.

BeinuearTe cok cpady e rnocrne ero nonyyeHus.
MpobkIB HEkOTOpOe Bpemsi Ha BO3AyXe, COK
TepsieT BKYC M MUTaTeNbHY LEHHOCTb.

YT06bI NONY4YNTL MakcMManbHOe KONMMYecTBO
CoKa, HafjaBnvBaviTe Ha TonkaTenb MeasIeHHo.
CokoBbbkMMarnka He NOAXOAUT AN CINLLIKOM
TBEpAbIX W/MNu BONOKHUCTbIX/KpaxmanmcTbIx
oBoLLel U PYKTOB, TaKWX, HanNpumep, Kak
caxapHbli TPOCTHUK.

OuncTka

3anpelyaeTcsi UCMONb30BaTh At YUCTKU Nprbopa
rybku ¢ abpasuBHbLIM NOKPbITUEM, abpa3mBHble
ynCTALWME CpeacTBa UM pacTBopUTENK TMNa
GeH3nHa unu aueToHa.

Ierye Bcero ouncTuTb NPUGOP cpasy e nocne
MCnonb30BaHus.

Bblkntounte npubop, BbIHbTE CETEBYIO BUMKY 13
PO3ETKW 3MEKTPOCETU U AOXKANTECH, MOKa

hUnbTP He NepecTaHeT BpaLLaThbCS.



M3Bnekute 3arpasHeHHble geTanum n3 6roka
anekTpoasuratens. Pasbepute npubop Ha Yactu
B criegyloLLeM rnopsigke:

M3Bnekute Tonkarens;

OTkponTte dumkcaTopsl;

CHUMUTE KPbILLKY.

M3Bnekute EmMKoOCTb ANS COKa BMeCTe C
PHUNLTPOM.

[nsa ouncTkm 6rnoka anekTpoaBuratTensi
Nonb3ynTeCh BNAXXHON TKaHbIO.

3anpeLuaeTcs norpyxaTtb 6nok anekTpoasuratens
B BOAY WNW NpoMbIBaTh Nof CTpyel BoAbl.

3awuTa okpyxarowemn cpeabl

[Mocne okoH4aHWs cpoka cryxbbl He
BblGpackiBanTe npubop BMecTe ¢ HbITOBbIMK
oTxoaamu.

[MepepanTe ero B cneunanuavpoBaHHbIA NMYHKT
Ons ganbHenwen ytmnmusaumm. 3TuMm Bbl
NOMOXeTe 3aLUMUTUTb OKPYXKatoLLyo cpeay.

FapaHTvm n OﬁCﬂy)KVI BaHue

[nsa nonyyeHus JONONHUTENBLHON MHAOPMaLUK
U1 B criyyae BO3HUKHOBEHUS Npobnem
obpaTtuteck B LieHTp nogaepxku nokynatenen B
BalLel cTpaHe (Homep TenedgoHa LeHTpa ykasaH
Ha rapaHTuiHOM TanoHe). Ecnv nogobHbIn LeHTp
B Ballen CTpaHe OTCYTCTBYeT, 06paTutech B Bally
MECTHYI0 TOProByto opraHusauuio Gorenje unu B
oTAen NoaAepXKv NnoKynaTenewn KomnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Agpeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB pasMelLieHbl B GpoLutope
«apaHTuitHbIe 0bs3aTenbCTBa» UNu B

FapaHTMVIHOM TanoHe.

TonbKo ANsi AOMaLLHEro UCMNosb3oBaHus!
MNpoussoauTenb ocTaBnsieT 3a co6oi NpaBo
Ha BHeceHue U3aMeHeHui!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHUE
NPUBOPOM NOCTABUITIO BAM
YOOBOJIbCTBUE!

MpousBoguTens octaBnsieT 3a cob6ou NpaBo
Ha BHeCEHMe U3MeHeHunn!
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MHCTPYKLUUA 3A YINOTPEBA BG

KOETO fia OTroBapsi U fja ce rpuxiu 3a
6e3onacHocTTa npu paboTa ¢ ypeaa.

[Heuata He 6uBa ga vrpasT ¢ ypeaa.

Hukora He ocTaBsinTe ypeaa 6e3 HabnoaeHve,
[0KaTo € BKITHOYEH.

Ako 3ebenexuTe ApackoTuHa Ha hunTbpa unm
ako cunTbpa e NoBpeAeH, He nsnonasanTe ypeaa
1 ce CBBbPXKETe C OTOPU3NPAH CEPBU3EH TEXHWK.
Hukora He nocTasanTe NpegmMeTn 1 He NunanTte ¢
npbCTU B ynes 3a NrnofoBe, AoKaTo ypeaa e
BKJTHOUEH.

3a Ta3u uen usnonssanTe caMmo Nnp1cTaBkaTa 3a
HaTUCKaHe.

He pokocsante mankute pexeLym octpmeTa B
ocHoBaTa Ha cunTbpa. Te ca MHOro ocTpum.
BHumaHue: YpeabT e npegHasHaveH camo 3a
AomaluHa ynorpeba.

OnucaHue Ha ypepa

He usnonssaite akcecoapu Ui 4yacTu OT Apyrv
ype[in, OCBEH aKo HE Ca U3PVYHO MPEnopbYHN.
AKO M3nonaBare Apyr 4acTu, rapaHuusiTa Ha
ypeda Hama aa 6bae BanuaHa.

Mpeon pa BknounTe ypena B 3axpaHBaHETO ce

1. MpucTaBka 3a HaTUCkaHe yBepeTe, 4e BCUYKM YacTu ca crrnobeHn npaBumHo.

2. Ynen 3a nnogose Manonseante ypeaa, camo korato v ABeTe ckobm

3. Kanak ca 3aTerHaTu 1 3aKnioyeHn.

4. dunTep

5. YacT 3a cbbumpaHe Ha cok OTkntoyeTe ckobute camo, Korato ypeaa e

6. Ynew 3a cok M3KMNoYeH 1 ounTbpa cnpe ga ce BbpPTU.

8. 3aknoyBaHe He n3nonssawTe ypena 3a noseye ot 40 cekyHau

9. Tano ¢ moTop HaBeAHBLX, KOraTo NPUroTBATE COK OT MHOIO

10. ByToH 3a BknouBaHe / U3knoYBaHe TBbpPAM NNoJoBe, KaTo ro OcTaBATe Aa ce oxnaau
JocTtaTbyHO cref Toa. Hukos oT peuenTtute B

BaxHo HacTosdLlaTa MHCTPYKUUA HEe ce OTHacA 3a MHOro

TBBPAU NNoJO0BE.
He cBansTe koHTENHEPa 3a OTNagbLyM, AOKaTO
ypena pabotu.

BuHaru usknioyBaiiTe ypena ot 3axpaHBaHeTo
cnep ynotpeba.

MpoyeTeTe BHMMATENHO MHCTPYKUMSTA Npeay aa
usnonaearte ypefa 3a MbpBu MbT U S CbXpaHeTe
3a 6baelua ynotpeba.

Onacho 3a fna ce n3berHe eBeHTyanHa onacHoCT, TO3u

He notansiiite TANoTo ¢ MoTOpa BbB BoAa Unn ypea He 61Ba HuKora fa ce cBbp3Ba KbM BbHLUEH

apyra TEYHOCT, He ro MUIATE Noj Teyalla Boaa. TaliMepeH KIoY Unu cuctema 3a QUCTaHUMOHHO
yrnpasrieHue.

BHumaHue HuBo Ha wyma: Lc< 80 dB[A].

Mpeaou oa BkMouMTE ypeda B 3aXpaHBaHeTo ,
npoBepeTe Aanu BonTaxa o6o3HaveH Ha ypeaa
OTroBapsl Ha BOMNTaXa Ha Ballata Mpexa.

YpeabT e 0603HaueH cbrnacHo Esponeiicka gupektuea
2002/96/EC, Kacaewa u3nasno ot ynorpeba

- €N1eKTPMYECKO U eNIeKTPOHHO o6opyaBaHe (UYEEO).

He nanonssarite ypeaa, ako kabena unm Apyru [iMpeKTnBaTa OuepTaBa OCHOBHUTE NPUHLUNK, BANUAHN

4acTu ca nospeneHu. 8 EBpONa, 3a BpblyaHe U peLuKAMpaHe Ha U3NA30 OT
Axo kabenbT e NoBpefeH, CBbPXKETE ce C ynotpe6a eNeKpUYECKO U ENEKTPOHHO 060pyABaHe.

oTopusnpaHusAT cepBu3 Ha Gorenje, 3a aa ce
pPeMoHTUpa ypeda oT KBanuuumpaH TEXHUK.
YpenbT He e npefHasHayveH 3a yrnoTtpeba oT geua
U1 xopa ¢ HamareHu puanyeckn cnocobHoCTH,
KakTo 1 xopa 6e3 No3HaHUsi 1 ONUT, OCBEH aKko
ObaaTt HabnogaBaHu OT Bb3pacTeH Unu nuue,
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MoaroToBKa 3a ynotpeb6a

MouucteTte pasrnobsiemute Yactu (BUX
,[louncreaHe”).

MN3BapeTe kabena OT MSICTOTO 3a CbXpaHeHve B
3afHaTta yacT Ha ypepaa.

. MocTteeTe Kanaka BbPXy hunTbpa n 3aTBOpETE
ckobuTe, KaTo ce yBepuTe, Ye ca B 3aKIoYeHO
nonoxexue (Tpsbsa aa vyete 3BYK ,KNMK') .
BuHaru npoBepsiBaiite puntbpa npean ynotpeba.
Ako 3ebenexuTe ApackoThHa Ha punTbpa nnu
ako counTbpa e NnoBpeaeH, He usnonasanTe ypeaa
N ce CBBbPXETe C OTOPU3VPaH CEPBU3EH TEXHWK.
MocTaBeTe ABeTe CKOOM BbPXY Kanaka v rm
3aTerHeTe (QoKaTo YyeTe 3BYyK ,KIuK’).

MocTBeTe Kanaka Ha CbAa 3a roToBKs COK U
nocTeeTe CbAa NoA ynes 3a usTuyaHe Ha rotToeus
COK.

Ynotpeba

YpeasT we pabotn camo, ako BCUYKY YacTu ca
crnobeHn NpaBuIHoO 1 Kanaka e 3akrYeH Cbe
ckobuTe.

M3muiiTe nnogoseTe w/vnu 3eneHvyumTe u rm
HapexXTe Ha napyeTa, KouTo Aa ce cbbupaT B
ynes 3a nrnopgose.

YBepeTe ce, Ye CbAa 3a roTOBUSI COK € NOCTaBeH
nofa ynes 3a UsTMyaHe Ha Coka, KakTo 1 Ye ynes e
nocTaBeH B NO3ULMSA Haaony.

BkntoueTe konyeTo Ha cTeneH 1 (H1cka ckopocT)
Unu 2 (HopmanaH CKopocCT), 3a Aa BKIoYnUTe
ypena.

CkopocT 1 e nogxoAsiua 3a Meku Nnoaose u
3eneHYyum, KaTo MbneLuu, rposae, AomaTy,
KpacTaBuLmM 1 ManuHu.

CkopocT 2 e noaxoAsiua 3a aApyru Buaose
NrofoBe U 3eNeHYyLy.

[MocTaBeTe Haps3aHWTe Ha NapyeTa NnogoBe B
ynes v rm HaTUCHeTe Neko KbM unTbpa
nomoLLTa Ha nNpucTaBKkaTa 3a HaTucKaHe.

He ynpaxHsaBaviTe TBbpAEe MHOTO HAaTUCK BbPXY
npucTaBKkaTa 3a HaTUCkaHe, TOBa MOXe Ja ce
0Tpa3u Ha Ka4ecTBOTO Ha coka. o To3n HaumH
MOXe [a nospeaute puntbpa.

Hwukora He nunaviTe BBTPELUHOCTTa Ha ynes 3a
nrnofoBe C NPBLCTU U He U3nonaeawTe apyru
npeaMmeTy 3a NpuTUCKaHe Ha nNnoJoBeTe.

Cnieq, KaTo NPUKIIOYNTE U FOTOBUS COK Cripe Aa
Teye OT yres, usknioyeTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo
1 n3yakante puntbpa Aa cnpe.

CbBeTH

M3nonaBante cBexu NNofgoBe W 3eNeHYyUu, Tbit
kaTo Te ca no-6oraTu Ha Cok.

CnepgHuTe NnopoBe U 3eneHYyLm ca ocobeHo
NoAXOAsLLM 32 NPUroTBaHE Ha COK B
COKM3THCKBaYKaTa : aHaHac, YepBEHO LIBEKIIO,
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LenuHa, abbnkK, kpacTaBuLmM, MOPKOBU, CNaHak,
AVHS, gomMat, Hap, NopTokKanu 1 rposgae.

He e Heobxoaumo fa noynctearte cekmuTe 1 aa
6enute nnogoseTe nNpeasaputenHo. MouncTtete
camo no-gebenute Kopu, kaTo Teaun Ha
nopTokanuTe, aHaHaca U CypoBOTO LiBEKIIO.
KoraTo npuroTesite cok oT A6BbMKKM, 3aroMHeTe Ye
rbCToTaTa Ha coka 3aBucy OT copTa 6BbMKK.
KonkoTo no-coyHu ca s6bnkute, Tonkosa no-
OucTbp e coka. M3bepeTe TakbB COpT AOBLIKK,
KOWTO OTroBapsi Ha NpeanoYnTaHusTa BU 3a COK.
CokbT OT s16BI1KM NOTbMHSIBA MHOro 6bp30. 3a aa
3abaBuTe TO3U npouec, fobaBeTe HAKOMKO Kanku
TIMMOHOB COK.

CokoBe OT nrnogose, KOUTO CbAbpXaT ckopbsna,
kaTo 6aHaHW, nanas, aBokago, CMOKUHW U MaHro,
He ca NOAXOASLLM 3a NPUroTBSIHE B
cokusTMCKBaykaTa. 3a fja NpuroTBUTE COK OT Teaun
nnofoBe, 13nonasante GrneHaep Uy WeNKLP.
CoKkoBe OT 3eMeHYyLM C NUCTa, kaTo Mapyns,
CbLLO MoraT a ce NpUroTeAT B
COKOM3TUCKBaYKaTa.

KoHcymupariTe coka HesabaBHo cneq
npuroTBsiHeTo My. Crnepl KOHTakTa c Bb3ayxa, Coka
ryéu Bkyca cv 1 eCTEeCTBEHMTE NONEe3HN KayecTea.
3a fga nonyyvTe MakcuMarnHo KOnM4YecTBO COK OT
nnopoBeTe, BUHArVM HaTUCKanTe npucTaskaTa neko
1 NOCTENEHHO.

CokomaTuckBaykaTa He e nogxoasia 3a
NpUroTBsIHE Ha COK OT MHOTO TBbPAW Nnoaose /
3EeMEeHYyLM KaTo 3axapHO LBEKO.

MouyucTBaHe

Hukora He n3nonssainte abpasvBHU 1 arpecuBHU
npenapartu, CbAbp)Kalliy ankoxos, NeTposn unm
aueToH, 3a NoYncTBaHe Ha ypeaa.

YpenbT ce No4McTBa MHOMO NECHO BeAHara cnej
yrnotpeba.

M3kntoyeTe ypeaa. MagbpnanTe 3axpaHsalums
kaben u n3yakante ounTbpa ga cnpe ga ce
BbPTU.

CBareTe 4yacTtuTe OT OCHOBHOTO TSMO.
Pasrnobete ypena B criegHaTa nocnefoBTENHOCT:
CBarnerTe npucTaBkaTa 3a HaTuCKaHe;
OTknoyeTe ckobute;

CaarnerTe kanaka.

Caarnerte 4acTTa 3a cbbupaHe Ha COk, 3aefiHO C
dunTbpa.

MoumncTeTe BCUUKM YacTU, C USKMKOYEHUE Ha
TANOTO C MOTOPA, C YeTKa, Tonna Boga u
npenapar 3a No4YMcTBaHe Ha JOMaKUHCKM CbAOBE.
MouucteTe TANOTO C MOTOpaA C BMaxHa Kbpna.
Huikora He noyncTBanTe TANOTO C MOTOpa Mof,
Tevalla Boga.



3awuTa Ha oKonHaTa cpefa

He u3xsbpnsavTte ypeaa, nsnesHan nssbH
ynoTtpeba 3aegHo ¢ 6utoBuTe OTNagbLLM.
3aHeceTe ypeaa B NyHKTOBETE 3a CbOMpaHe Ha
n3nesHano M3BbH ynotpeba enekTpoHHO K
enekTpuyecko obopyasaHe. Taka Bue
npeanassaTe okonHaTa cpea.

MapaHuua u cepBus

Ako ce HyxgaeTe oT MHdopmauus unm nmate
npobrnem, ce o6bpHeTe kbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knmeHTU Ha Gorenje BbB BallaTa
cTpaHa (TenedoHHNa My HOMep MoxeTe Aa
HamepuTe B MexayHapogHaTa rapaHUMOHHa
kapTa). Ako BbB BallaTa cTpaHa Hama LleHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KIMeHTH, 06 bpHeTe ce KbM
MEeCTHMS Tbproeew Ha ypeaun Ha Gorenje nnu ce
ceBbpxeTe ¢ OTgena 3a cepBun3HO obcnyxBaHe Ha
6utoBu ypeau Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nu4Ha ynoTpe6a!

gorenje
BU NMOXENABA MHOI'O YOOBOJICTBUE NPU
M3NON3BAHE HA YPEOA
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NAVOD K OBSLUZE

VSeobecny popis:

Péchovac

Plnici trubice

Viko

Filtr

Nadoba na dZus
Hubicka

Svorky

Motorova jednotka
Ovladaci knoflik

S0~ WON =

©

Dulezité:

Pred pouzitim pfistroje si diikladné prectéte tuto
uzivatelskou pfiru€ku a uschovejte ji pro budouci
pouziti.

Nebezpedi

Motorovou jednotku neponofujte do vody nebo jiné
kapaliny, ani ji neproplachujte pod tekouci
vodou.

Vystraha

Pfed zapojenim pfistroje se pfesvédcte, zda
napéti uvedené na pfistroji odpovida napéti v
mistni elektrickeé siti.

Pokud byste zjistili poSkozeni na zastréce, sitové
$nlfe nebo na jiném dilu, pfistroj nepouzivejte.
Pokud by byla poskozena sitova $idra, musi jeji
vymeénu proveést spoleénost Gorenje, autorizovany

CS

servis spole¢nosti Gorenje nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici, aby se pfedeslo
moznému nebezpedi.

Osoby (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a znalosti by nemély s
pFistrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivani
pfistroje pfedem pouceny nebo nejsou pod
dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost.

Dohlédnéte na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.
Nikdy nenechavejte pfistroj v provozu bez dozoru.
Objevite-li na filtru praskliny nebo jakékoliv
poskozeni, pfistroj jiz nepouzivejte a obratte se na
Nikdy nevkladejte do plnici trubice prsty ani jiné
predmeéty, kdyz je pfistroj v chodu. K tomuto
ucelu pouzivejte pouze péchovac.

Nedotykejte se malych krajecich bfitl v zakladné
filtru, jsou velmi ostré.

Hladina hluku: Lc < 80 dB [A]

Upozornéni: Pfistroj je ur€en vyhradné pro pouziti
v domécnosti.

Nikdy nepouzivejte Zadné pfislusenstvi ani dily od
jinych vyrobcl nebo takové, které nebyly
vyslovné doporuceny spole¢nosti Gorenje. Pokud
pouzijete takové dily &i pfisluSenstvi, pozbyva
zaruka platnosti.

Pred zapnutim pfistroje se ujistéte, ze vSechny
soucasti jsou pfipevnény spravné.

PouZivejte pfistroj jen kdyZ jsou uzavieny obé
svorky.

Svorky oddélejte, jen pokud je pfistroj vypnuty a
filtr se prestal togit.

PFi zpracovani velkych davek nepouzivejte
odstavhovac nepfetrzité vice nez 40 sekund a
poté nechte pfistroj dostatecné vychladnout.
Zadny z recept(l v této uZivatelské prirusce
nepocita s velkymi davkami.

Je-li pfistroj v chodu, neoddélujte nadobu na
duzninu.

Po pouZiti pfistroj vzdy odpojte ze sité.

Tento pristroj je oznacen v souladu s evropskou
smeérnici 2002/96/ES o elektrickém a
elektronickém odpadu (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smérnice obsahuje
nafizeni o sbéru a nakladani s odpadky
elektrického a elektronického charakteru, které
plati v EU.




Priprava k pouziti:

Umyijte vSechny oddélitelné ¢asti (viz kapitola
Cisténi).

Do pfistroje umistéte nadobu na dzus a lehkym
sklopenim dopfedu umistéte do pristroje

nadobu na duzninu..

Zaijistéte, aby byl filtr bezpe¢né& umistén na hnaci
hfideli (ozve se , klapnuti “).

PFed pouzitim vzdy zkontrolujte filtr. Pokud
objevite praskliny nebo jiné poSkozeni, pfistroj
nepouzivejte a kontaktujte nejblizsi servisni
stfedisko spole¢nosti Philips nebo pfistroj zaneste
vasemu prodejci.

PFipevnéte svorky k viku, abyste jej uzamkli na
misto (ozve se ,klapnuti*).

Pouzijte viko rovnéz pfi uskladnéni stavy v lednici.
Pouziti pristroje

PFistroj funguje jen v pfipadé, Ze jsou vSechny
soucasti fadné slozeny a viko je fadné pfipevnéno
na své misto pomoci svorek.

Omyjte ovoce Ci zeleninu a nakrajejte je na
kousky, které se vejdou do plnici trubice.
Zajistéte, aby konvice na dZus byla umisténa pod
hubici.

Pro zapnuti pfistroje oto¢te ovladaci knoflik na
nastaveni 1 (nizka rychlost) nebo 2 (normalni
rychlost).

Rychlost 1 je obzvlasté vhodna pro mékké ovoce
a zeleninu jako jsou vodni melouny, hroznové
vino, rajcata, okurky a maliny.

Rychlost 2 je vhodna pro vSechny druhy ovoce a
zeleniny.

Do plnici trubice vlozte nakrajené kousky a jemné
je stlacte dolt smérem k otocnému filtru

pomoci péchovace.

Na péchovac nevyvijejte priliSny tlak, protoze by to
mohlo mit vliv na kvalitu kone¢ného vysledku a
mohlo by dojit i k zastaveni filtru.

Do plnici trubice nikdy nevkladejte prsty ani jiné
predméty.

Po zpracovani vSech pfisad a po té, co dZzus
prestal vytékat, vypnéte pfistroj a pockejte az se
filtr pfestane togit.

Zasunte oddélovac pény do konvice na dZus a
nasadte na konvici viko. Tak zUstane

péna pfi nalévani dzusu v konvici.

Poznamka: Pokud chcete, aby mél napoj vrstvu
pény, nepouzivejte oddélovac pény!
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Tipy:

Pouzivejte Cerstvé ovoce a zeleninu, protoze
obsahuji vice Stavy. Ananas, Cervena fepa, celer,
jablko, okurka, mrkev, Spenat, meloun, rajce,
granatové jablko, pomeran¢ a hroznové vino jsou
obzvlasté vhodné pro zpracovani v odstavriovadi.
Slabé slupky nebo kiry nemusite odstrarnovat. Je
tfeba odstranit jen silné slupky - napfiklad

slupky pomerance, ananasu a neuvarené ¢ervené
fepy. Odstrante téz bila jadra citrusovych

plodu, protoZe by dZzusu pfidavala hofkou pfichut.
P¥i pfipravé jableéného dzusu pamatujte, ze
hustota jable€ného dzusu zavisi na druhu jablek,
ktery pouzivate. Cim tavnatgjsi jablko, tim Fidsi
dzus. Vyberte takovy druh jablka, ze kterého
ziskate dzus podle vaSich predstav.

Jable¢ny dzus velmi rychle zhnédne. To muzete
zpomalit, pfidate-li do jableného dzusu nékolik
kapek citronové stavy.

Ovoce, které obsahuje Skrob, napfiklad banany,
papaja, avokado, fiky a mango neni vhodné pro
zpracovani v odstaviovaci. Ke zpracovani tohoto
druhu ovoce pouzijte mixér nebo tyCovy

mixér.

V odstavnovadi Ize rovnéz zpracovat listy a
stonky, napfiklad hlavkovy salat.

DZus vypijte hned po vymackani. Je-li Stava na
vzduchu, ztrati chut a vyzivnou hodnotu.

Abyste ziskali maximalni mnozstvi dzusu, vzdy
stlaCujte péchovac pomalu.

Odstavriovaé neni vhodny pro zpracovani velmi
tvrdého nebo vlaknitého/skrobovitého ovoce a
zeleniny jako je cukrova ttina.

Cisténi:

K Cidténi pfistroje nikdy nepouzivejte kovové
zinky, abrazivni Cistici prostfedky ani agresivni
tekuté pfipravky, jako je napfiklad lih, benzin nebo
aceton.

Pristroj je jednodussi Cistit hned po pouziti.
Vypnéte pfistroj, odpojte jej ze sité a pockejte, az
se filtr pfestane tocit.

Odstrarite Spinavé ¢asti z motorové jednotky.
Rozeberte pfistroj nasledujicim zpusobem:

- - Oddélte péchovag;

- Otevrete svorky;

- Sejméte viko.

- Sejméte nadobu na dzus spolu s filtrem

- Vycistéte tyto Casti kartatkem v horké vodé s
pfidavkem vhodného myciho prostfedku a
omyjte je pod tekouci vodou.

Motorovou jednotku Cistéte navihéenym hadfikem.
Motorovou jednotku nesmite nikdy ponofit do vody
ani myt pod tekouci vodou.



Zivotni prostiedi:
Az pfistroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do

sbérny uréené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni Gislo stfediska najdete v
letacku s celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, mizete kontaktovat mistniho
dodavatele vyrobkt Gorenje nebo oddéleni
Service Department of Gorenje Domestic
Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO
. POZITKU PRI
POUZiVANi VASHO ZARIADENIA
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